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www.samsung.com/register



2 Thai

ข้อมูลความปลอดภัย
คําเตือนเพื่อความปลอดภัย

เพ่ือลดความเส่ียงของการเกิดไฟฟ้าช็อค อย่าถอดฝาครอบ (หรือฝาด้านหลัง) ออก
ภายในเคร่ืองไม่มีช้ินส่วนใดท่ีผู้ใช้สามารถซ่อมแซมได้ด้วยตนเอง การซ่อมแซมควรกระทําโดยช่างผู้เช่ียวชาญเท่าน้ัน

ข้อควรระวัง
อาจเกิดไฟฟ้าช็อค

อย่าเปิด

สัญลักษณ์น้ีแสดงว่า “อันตราย ไฟฟ้าแรงสูง” 
ภายในผลิตภัณฑ์ ซ่ึงหมายถึงความเส่ียงท่ีจะ
เกิดไฟฟ้าช็อคหรือทําให้เกิดการบาดเจ็บได้

ข้อควรระวัง: เพ่ือป้องกันการเกิด
ไฟฟ้าช็อค เสียบปล๊ักขาแบนด้านกว้าง
เข้ากับช่องเสียบด้านกว้างและเสียบเข้า
ให้แน่น

สัญลักษณ์น้ีแสดงถึงคําแนะนําท่ี
สําคัญสําหรับการใช้งานผลิตภัณฑ์น้ัน

คําเตือน 

• เพ่ือลดความเส่ียงจากการเกิดอัคคีภัยหรือไฟฟ้าช็อค 
ระวังอย่าให้เคร่ืองน้ีถูกฝนหรือความช้ืน

ข้อควรระวัง

• อย่าให้ละอองนํ้าหรือหยดนํ้าถูกผลิตภัณฑ์ และอย่าวางวัตถุท่ี
บรรจุนํ้า เช่น แจกัน บนผลิตภัณฑ์

• ปล๊ักไฟหลักใช้เป็นอุปกรณ์ตัดการเช่ือมต่อ และควรอยู่ใน
ตําแหน่งท่ีพร้อมให้ดําเนินการได้

• ผลิตภัณฑ์น้ีควรเช่ือมต่อกับเต้ารับไฟ AC ท่ีมีการติดต้ังสายดิน
เพ่ือความปลอดภัยเสมอ

• หากต้องการตัดกระแสไฟในเคร่ือง ต้องดึงปล๊ักออกจากเต้ารับ
ไฟฟ้าหลัก ดังน้ัน ปล๊ักไฟหลักควรอยู่ในตําแหน่งท่ีพร้อมให้
ดําเนินการได้

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT 
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1     LASER APPARAT
PRODUCTO LÁSER CLASE 1

 ผลิตภัณฑ์เลเซอร์คลาส 1
ผลิตภัณฑ์น้ีจัดประเภทเป็นผลิตภัณฑ์เลเซอร์คลาส 1
การใช้การควบคุม การปรับเปล่ียน หรือการทํางานของ
ข้ันตอนอ่ืนใดนอกเหนือจากท่ีระบุในท่ีน้ีอาจทําให้เกิด
การแผ่รังสีท่ีเป็นอันตราย

ข้อควรระวัง  

• มีการแผ่รังสีเลเซอร์ท่ีมองไม่เห็นเม่ือเปิดออกและกลไกการล็อค
ถูกปลด ระวังอย่าให้ถูกลําแสง
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ข้อควรระวังเก่ียวกับการถือและจัดเก็บดิสก์

รอยขีดข่วนเพียงเล็กน้อยบนดิสก์อาจลดคุณภาพของ
เสียงและภาพ หรืออาจทําให้เกิดการเล่นข้ามได้

ระมัดระวังอย่าให้เกิดรอยขีดข่วนบนดิสก์เม่ือใช้งาน

การจับแผ่นดิสก์
• อย่าสัมผัสดิสก์ด้านท่ีเล่น
• จับแผ่นดิสก์ท่ีขอบ เพ่ือไม่ให้มีรอยน้ิวมือปรากฏบนผิวหน้า
ดิสก์

• อย่าติดกระดาษหรือเทปกาวบนดิสก

การจัดเก็บดิสก์
• อย่าให้ดิสก์ถูกแสงแดดโดยตรง 
• เก็บในบริเวณท่ีอากาศเย็นและถ่ายเท
ได้ดี

• เก็บดิสก์ในกล่องบรรจุที่สะอาด
โดยวางดิสก์ในแนวต้ัง

 ✎หมายเหตุ
  ระวังอย่าให้ดิสก์มีฝุ่นเกาะ
  อย่าใช้ดิสก์ท่ีมีรอยร้าวหรือรอยขีดข่วน

การถือและจัดเก็บดิสก์
เมื่อมีรอยนิ้วมือหรือสิ่งสกปรกเกาะบนดิสก์ ให้ทําความ
สะอาดโดยใช้น้ํายาทําความสะอาดอย่างอ่อนละลายน้ํา 
และเช็ดด้วยผ้านุ่ม
• ขณะทําความสะอาด เช็ดเบาๆ จากด้านในดิสก์ออกไป
ทางด้านนอกดิสก์

 ✎หมายเหตุ
  ความช้ืนอาจเกิดข้ึนหากมีอากาศอุ่นมาปะทะกับช้ิน
ส่วนท่ีเย็นภายในผลิตภัณฑ์ เม่ือมีการควบแน่นเกิด
ข้ึนภายในผลิตภัณฑ์ ผลิตภัณฑ์อาจทํางานผิดปกติ 
ให้นําดิสก์ออก และเปิดเคร่ืองท้ิงไว้ประมาณ 1 หรือ 
2 ช่ัวโมง

ใบอนุญาต

• เก่ียวกับวิดีโอ DIVX: DivX® คือรูปแบบวิดีโอดิจิตอลท่ีสร้าง
โดย DivX, LLC ซ่ึงเป็นบริษัทในเครือของ Rovi Corporation 
น่ีคืออุปกรณ์ DivX Certifi ed® ท่ีเล่นวิดีโอ DivX 
ไปท่ี divx.com สําหรับข้อมูลเพ่ิมเติมและเคร่ืองมือซอฟต์แวร์
ในการแปลงไฟล์ของคุณเป็นวิดีโอ DivX

• เก่ียวกับวิดีโอตามส่ังระบบ DIVX: อุปกรณ์ DivX 
Certifi ed® น้ีต้องได้รับการลงทะเบียนจึงจะสามารถเล่น
ภาพยนตร์ของวิดีโอตามส่ัง (VOD) ระบบ DivX หาก
ต้องการรับรหัสลงทะเบียน ค้นหาส่วน DivX VOD ในเมนู
การต้ังค่าอุปกรณ์ ไปท่ี vod.divx.com สําหรับข้อมูลเพ่ิม
เติมเก่ียวกับวิธีดําเนินการลงทะเบียน

• DivX Certifi ed® สําหรับเล่นวิดีโอ DivX®
• DivX®, DivX Certifi ed® และโลโก้ท่ี
เก่ียวข้องเป็นเคร่ืองหมายการค้าของ Rovi Corporation 
หรือบริษัทในเครือ และใช้งานภายใต้ใบอนุญาตเท่าน้ัน

• อยู่ภายใต้การคุ้มครองของสิทธิบัตรของสหรัฐอเมริกาหน่ึง
หมายเลขต่อไปน้ี: 7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 
7,519,274.

ลิขสิทธ์ิ

© 2012 Samsung Electronics Co., Ltd. สงวนลิขสิทธ์ิ

การป้องกันการคัดลอก

•  ดิสก์ DVD หลายๆ แผ่นถูกเข้ารหัสด้วยการป้องกันการคัด
ลอก ด้วยเหตุน้ี คุณควรเช่ือมต่อเคร่ืองของคุณเข้ากับ
โทรทัศน์โดยตรง โดยไม่เช่ือมต่อกับเคร่ือง VCR การ
เช่ือมต่อกับ VCR จะทําให้ได้ภาพท่ีผิดเพ้ียนไปจากใน
แผ่นดิสก์ DVD ท่ีมีการป้องกันการคัดลอก

• ผลิตภัณฑ์น้ีมีเทคโนโลยีปกป้องลิขสิทธ์ิท่ีได้รับการ
ป้องกันโดยสิทธิบัตรและสิทธ์ิในทรัพย์สินทางปัญญาอ่ืนๆ 
ของสหรัฐฯ  การใช้เทคโนโลยีปกป้องลิขสิทธ์ิน้ีต้องได้รับ
อนุญาตจาก Macrovision และต้องมีจุดประสงค์เพ่ือการ
รับชมภายในบ้านและการรับชมอย่างจํากัดอ่ืนๆ เท่าน้ัน 
เว้นแต่จะได้รับอนุญาตเป็นอย่างอ่ืนจาก Macrovision 
ห้ามทํากระบวนการย้อนกลับการวิศวกรรมหรือการถอดช้ิน
ส่วนประกอบ

ข้อมูลความปลอดภัย

อุปกรณ์เสริม

ตรวจสอบรายการอุปกรณ์เสริมท่ีมีให้ตามด้านล่างน้ี

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9
VOL VOL

TOOLS

RETURN EXIT

INFO

MO/STDISPLAY

SLEEPTIMER 

A B C D
TUNING

TUNING

HOME USB RECREPEAT

TIMERCD REC

FUNCTION

SOUND DISC SKIP 

DISC MENU TITLE MENU

SYNC

RDS PTY RDS DISPLAY 

SPEED ON/OFF CLOCK

DVDEQ
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(ขนาด AAA)(ตัวเลือก)
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ข้อควรระวังเบื้องต้น

• โปรดตรวจสอบว่า แหล่งจ่ายไฟ AC ในบ้านของคุณสอดคล้องตาม
สต๊ิกเกอร์ระบุกระแสไฟท่ีอยู่ด้านหลังผลิตภัณฑ์

• ติดต้ังผลิตภัณฑ์ของคุณในแนวนอน บนฐานรองรับ (เฟอร์นิเจอร์) ท่ี
เหมาะสม โดยมีพ้ืนท่ีว่างรอบตัวเคร่ืองอย่างเพียงพอเพ่ือการระบาย
อากาศ (7.5~10 ซม.)

• อย่าวางเคร่ืองบนเคร่ืองขยายเสียงหรืออุปกรณ์อ่ืนท่ีอาจเกิดความร้อน 
ตรวจดูให้แน่ใจว่าไม่มีส่ิงใดปิดบังช่องระบายอากาศอยู่

• อย่าวางส่ิงใดบนผลิตภัณฑ์
• ก่อนการเคล่ือนย้ายเคร่ือง ตรวจดูให้แน่ใจว่าช่องใส่ดิสก์ว่างเปล่า
• เพ่ือตัดการเช่ือมต่อเคร่ืองกับแหล่งจ่ายไฟอย่างสมบูรณ์ ให้ถอดปล๊ัก
ไฟออกจากเต้ารับไฟท่ีผนัง โดยเฉพาะเม่ือไม่มีการใช้เคร่ืองเป็นระยะ
เวลานาน

• ในระหว่างเกิดพายุฝนฟ้าคะนอง ให้ถอดปล๊ักไฟ AC ออกจากเต้ารับ
ไฟท่ีผนัง แรงดันไฟสูงสุดในระหว่างฟ้าแลบอาจทําให้เคร่ืองเสียหาย
ได้

• อย่าให้ตัวเคร่ืองถูกแสงแดดหรือแหล่งความร้อนอ่ืนโดยตรง เพราะอาจ
ทําให้เคร่ืองร้อนจัดและทํางานผิดปกติได้

• วางเคร่ืองให้ห่างจากความช้ืน และความร้อนสูง หรืออุปกรณ์สร้าง
สนามแม่เหล็กหรือสนามไฟฟ้าท่ีมีความแรงสูง (เช่น ลําโพง)

• ถอดสายไฟออกจากแหล่งจ่ายไฟ AC หากเคร่ืองทํางานผิดปกติ 
ผลิตภัณฑ์ของคุณไม่ได้รับการออกแบบมาเพ่ือใช้งานทาง
อุตสาหกรรม

• ใช้ผลิตภัณฑ์น้ีสําหรับการใช้งานส่วนตัวเท่าน้ัน
• การควบแน่นอาจเกิดข้ึนหากผลิตภัณฑ์หรือดิสก์ถูกจัดเก็บในบริเวณท่ี
มีอุณหภูมิตํ่า หากมีการขนย้ายผลิตภัณฑ์ในระหว่างฤดูหนาว ก่อนท่ีจะ
ใช้งานผลิตภัณฑ์ ให้รอประมาณ 2 ช่ัวโมงจนกว่าตัวผลิตภัณฑ์จะมี
อุณหภูมิปกติ

• แบตเตอร่ีท่ีใช้กับผลิตภัณฑ์น้ีประกอบด้วยสารเคมีท่ีเป็นอันตรายต่อ
สภาพแวดล้อม อย่าท้ิงแบตเตอร่ีในถังขยะบ้านท่ัวไป

• จัดวางโดยให้มีพ้ืนท่ีว่างด้านข้างและด้านหลังประมาณ 6 น้ิว (15 ซม.) 
เพ่ือการระบายอากาศ

• วางลําโพงไว้ในระยะห่างท่ีเหมาะสมจากด้านใดด้านหน่ึงของเคร่ือง
เพ่ือให้ได้คุณภาพเสียงสเตอรโอท่ีดี

• หันลําโพงไปยังพ้ืนท่ีท่ีใช้ในการรับฟังเสียง

เริ่มต้นใช้งาน
ไอคอนท่ีจะใช้ในคู่มือ

โปรดอ่านคําศัพท์เฉพาะต่อไปน้ีก่อนอ่านคู่มือการใช้งาน

ไอคอน คําศัพท์ คําจํากัดความ

DVD

ไอคอนน้ีเก่ียวข้องกับฟังก์ชันท่ีมี
ให้ใช้งานบนแผ่นดิสก์ 
DVD-Video หรือ DVD±R/±RW 
ซ่ึงถูกบันทึกและไฟนัลไลซ์ใน
โหมดวิดีโอ

B CD
ไอคอนน้ีเก่ียวกับฟังก์ชันท่ีมีให้ใช้
งานกับซีดีข้อมูล (CD DA, 
CD-R/-RW)

A MP3 ไอคอนน้ีเก่ียวข้องกับฟังก์ชันท่ีมี
ให้ใช้งานบนแผ่นดิสก์ CD-R/-RW

G JPEG
ไอคอนน้ีเก่ียวข้องกับฟังก์ชันท่ีมี
ให้ใช้งานบนแผ่นดิสก์ 
CD-R/-RW

D DivX
ไอคอนน้ีเก่ียวข้องกับฟังก์ชันท่ี
ใช้ได้กับแผ่น MPEG4
(DVD±R/±RW, CD-R/-RW)

! ข้อควรระวัง
ไอคอนน้ีเก่ียวข้องกับกรณีท่ี
ฟังก์ชันไม่ทํางาน หรือการต้ังค่า
อาจถูกยกเลิก

✎ หมายเหตุ
ไอคอนน้ีเก่ียวข้องกับเคล็ดลับหรือ
คําแนะนํา ซ่ึงช่วยในการทํางาน
ของแต่ละฟังก์ชัน

ฟังก์ชันขั้นสูง 

29
29 ฟังก์ชัน USB
29 ฟังก์ชันการบันทึก

ข้อมูลอื่นๆ 

31
31 การแก้ไขปัญหา
32 รายการรหัสภาษา
33 ข้อมูลจําเพาะ
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เริ่มต้นใช้งาน
ชนิดและลักษณะของดิสก์

รหัสพื้นที่
ผลิตภัณฑ์และดิสก์ถูกเข้ารหัสตามพื้นที่ รหัสพื้นที่เหล่านี้
ต้องตรงกัน หากต้องการเล่นดิสก์นั้น หากรหัสไม่ตรงกัน 
ดิสก์จะไม่สามารถเล่นได้

ชนิดของดิสก์ รหัสพื้นที่ พื้นที่

DVD-VIDEO

1 สหรัฐอเมริกา ดินแดนของสหรัฐอเมริกา 
และแคนาดา

2 ยุโรป ญ่ีปุ่น ตะวันออกกลาง อียิปต์ 
แอฟริกาใต้ กรีนแลนด์

3 ไต้หวัน เกาหลี ฟิลิปปินส์ อินโดนีเซีย 
ฮ่องกง

4
เม็กซิโก อเมริกาใต้ 
อเมริกากลาง ออสเตรเลีย นิวซีแลนด์ 
หมู่เกาะแปซิฟิก แคริบเบียน

5
รัสเซีย ยุโรปตะวันออก อินเดีย 
พ้ืนท่ีส่วนใหญ่ของแอฟริกา 
เกาหลีเหนือ มองโกเลีย

6 จีน

ชนิดของดิสก์ที่สามารถเล่นได้

ชนิดและ
เคร่ืองหมาย
ของแผ่นดิสก์ 

(โลโก้)

สัญญาณ
ท่ีบัน
ทึก

ขนาด
ดิ
สก์

เวลาในการเล่น
สูงสุด

DVD-VIDEO

ภาพ 12 ซม.

ประมาณ 240 
นาที (ด้านเดียว)

ประมาณ 480 
นาที (สองด้าน)

AUDIO-CD
เสียง 12 ซม. 74 นาที

DivX

เสียง 

+

ภาพ

12 ซม. -

อย่าใช้แผ่นดิสก์ชนิดต่อไปนี้!
• แผ่นดิสก์ LD, CD-G, CD-I, CD-ROM, DVD-ROM และ 

DVD-RAM ไม่สามารถเล่นกับผลิตภัณฑ์น้ีได้ หากมีการ
เล่นแผ่นดิสก์เหล่าน้ี  ข้อความ <WRONG DISC 
FORMAT> (รูปแบบแผ่นดิสก์ไม่ถูกต้อง) จะปรากฏบน
หน้าจอโทรทัศน์

• แผ่นดิสก์ DVD ท่ีซ้ือจากต่างประเทศจะไม่สามารถเล่นกับ
เคร่ืองน้ีได้ หากเล่นแผ่นดิสก์เหล่าน้ี ข้อความ <Wrong 
Region. Please check Disc.> (พ้ืนท่ีผิด โปรดตรวจสอบ
แผ่นดิสก์) จะปรากฏบนหน้าจอโทรทัศน์

ชนิดของดิสก์และรูปแบบของดิสก์ 
ผลิตภัณฑ์น้ีไม่สนับสนุนไฟล์ส่ือท่ีมีความปลอดภัย (DRM)

แผ่นดิสก์ CD-R

• แผ่นดิสก์ CD-R บางแผ่นอาจไม่สามารถเล่นได้ ท้ังน้ี ข้ึนอยู่
กับอุปกรณ์ท่ีใช้บันทึก (เคร่ืองบันทึกซีดีห รือพีซี) และสภาวะ
ของแผ่นดิสก์

• ใช้แผ่นดิสก์ CD-R ขนาด 650MB/74 นาที
อย่าใช้แผ่นดิสก์ CD-R ขนาดเกิน 700MB/80 นาที เน่ืองจาก
อาจไม่สามารถเล่นได้

• อาจไม่สามารถเล่นส่ือ CD-RW (ท่ีเขียนซํ้าได้)
• สามารถเล่นแผ่น CD-R ท่ีถูก "ปิด" อย่างเหมาะสมเท่าน้ัน ถ้า
เซสชันถูกปิดแต่แผ่นดิสก์ยังเปิดอยู่ คุณอาจไม่สามารถเล่น
แผ่นดังกล่าวได้อย่างสมบูรณ์

• ค่าตัวเลขและภาพประกอบในคู่มือการใช้งานน้ีมีให้เพ่ือการอ้างอิงเท่าน้ัน และอาจแตกต่างจากข้อมูลท่ีปรากฏในผลิตภัณฑ์จริง
• อาจมีการเรียกเก็บค่าธรรมเนียมการจัดการ หาก
ก. วิศวกรถูกเรียกตัวไปตามคําขอของคุณ และไม่พบข้อบกพร่องในผลิตภัณฑ์

(หมายความว่าคุณไม่ได้อ่านคู่มือการใช้งานน้ี)
ข. คุณนําผลิตภัณฑ์มาท่ีศูนย์ซ่อม และไม่พบข้อบกพร่องในผลิตภัณฑ์

(หมายความว่าคุณไม่ได้อ่านคู่มือการใช้งานน้ี)
• เราจะแจ้งมูลค่าค่าธรรมเนียมการจัดการให้คุณทราบก่อนดําเนินการใดๆ หรือก่อนเดินทางไปพบคุณท่ีบ้าน
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แผ่นดิสก์CD-R MP3

• สามารถเล่นแผ่นดิสก์ CD-R ท่ีมีไฟล์ MP3 ในรูปแบบ 
ISO 9660 หรือ Joliet เท่าน้ัน

• ช่ือไฟล์ MP3 ไม่ควรมีการเว้นวรรคหรือตัวอักษรพิเศษ 
(. / = +)

• ใช้แผ่นดิสก์ท่ีบันทึกแล้วด้วยอัตราการบีบขนาด/ขยาย
ขนาดสูงกว่า 128 Kbps

• สามารถเล่นได้เฉพาะไฟล์ท่ีมีนามสกุล ".mp3" และ 
".MP3" เท่าน้ัน

• สามารถเล่นแผ่นดิสก์ท่ีมีการเขียนแบบมัลติเซสชันท่ี
ต่อเน่ืองกันได้เท่าน้ัน หากมีส่วนว่างในแผ่นดิสก์
มัลติเซสชัน แผ่นดิสก์จะเล่นได้จนถึงส่วนท่ีว่างเท่าน้ัน

• ถ้าไม่ได้ปิดแผ่นดิสก์ จะใช้เวลานานข้ึนในการเร่ิมเล่น และ
ไฟล์ท่ีบันทึกไว้ทุกไฟล์อาจไม่สามารถเล่นได้

• สําหรับไฟล์ท่ีถูกเข้ารหัสในรูปแบบ Variable Bit Rate 
(VBR) เช่น ไฟล์ท่ีถูกเข้ารหัสท้ังในแบบอัตราบิตตํ่า
และอัตราบิตสูง (เช่น 32Kbps ~ 320Kbps) เสียงอาจ
กระโดดระหว่างการเล่น

• สามารถเล่นได้สูงสุด 999 แทร็กต่อซีดีหน่ึงแผ่น
• สามารถเล่นได้สูงสุด 250 โฟลเดอร์ต่อซีดีหน่ึงแผ่น

แผ่นดิสก์ CD-R JPEG

• สามารถเล่นได้เฉพาะไฟล์ท่ีมี "jpg" และส่วนขยายเท่าน้ัน
• ถ้าไม่ได้ปิดแผ่นดิสก์ จะใช้เวลานานข้ึนในการเร่ิมเล่น และ
ไฟล์ท่ีบันทึกไว้อาจไม่สามารถเล่นได้ทุกไฟล์

• สามารถเล่นแผ่นดิสก์ CD-R ท่ีมีไฟล์ JPEG ในรูปแบบ ISO 
9660 หรือ Joliet เท่าน้ัน

• ช่ือไฟล์ JPEG ควรมีความยาวไม่เกิน 8 อักขระ และไม่มีช่อง
ว่างหรือตัวอักษรพิเศษใดๆ บรรจุอยู่ (. / = +)

• สามารถเล่นแผ่นดิสก์ท่ีมีการเขียนแบบมัลติเซสชันท่ีต่อ
เน่ืองกันได้เท่าน้ัน ถ้ามีส่วนว่างในแผ่นดิสก์มัลติเซสชัน 
แผ่นดิสก์จะเ
ล่นได้จนถึงส่วนท่ีว่างเท่าน้ัน

• สามารถจัดเก็บรูปภาพได้สูงสุด 999 รูปในหน่ึงโฟลเดอร์
• ขณะเล่นซีดีภาพของ Kodak/Fuji จะสามารถเล่นได้เพียง
ไฟล์ JPEG ในโฟลเดอร์ภาพเท่าน้ัน

• แผ่นดิสก์บรรจุภาพอ่ืนๆ นอกเหนือจากซีดีภาพของ Kodak/
Fuji อาจใช้เวลานานข้ึนในการเร่ิมเล่น หรืออาจเล่นไม่ได้
ท้ังหมด

แผ่นดิสก์ DVD±R/±RW, CD-R/RW

• ไม่สนับสนุนการอัปเดตซอฟต์แวร์สําหรับรูปแบบท่ีไม่
สามารถใช้งานร่วมกันได้ (ตัวอย่างเช่น: QPEL, GMC, 
ความละเอียดท่ีสูงกว่า 800 x 600 พิกเซล ฯลฯ)

• หากแผ่น DVD-R/-RW ไม่ได้รับการบันทึกในรูปแบบ
สัญญาณภาพดีวีดีอย่างเหมาะสม แผ่นน้ันอาจไม่
สามารถเล่นได้

DivX (Digital internet video express)

DivX คือรูปแบบไฟล์วิดีโอท่ีพัฒนาโดย Microsoft และอิง
กับเทคโนโลยีการบีบขนาด MPEG4 เพ่ือแสดงข้อมูลเสียง
และภาพทางอินเทอร์เน็ตในแบบเรียลไทม์

MPEG4 ใช้สําหรับการเข้ารหัสวิดีโอ และ MP3 สําหรับการ
เข้ารหัสไฟล์เสียง เพ่ือให้ผู้ใช้สามารถรับชมภาพยนตร์โดยมี
คุณภาพเสียงและภาพใกล้เคียงกับแผ่น DVD

รูปแบบที่สนับสนุน (DivX)
ผลิตภัณฑ์น้ีสนับสนุนรูปแบบส่ือต่อไปน้ีเท่าน้ัน

หากท้ังรูปแบบวิดีโอและเสียงไม่ได้รับการสนับสนุน ผู้ใช้อาจ
พบปัญหา เช่น ภาพแตก หรือไม่มีเสียง

รูปแบบวิดีโอท่ีสนับสนุน

รูปแบบ เวอร์ชันท่ีสนับสนุน

AVI DivX3.11~DivX5.1
WMV V1/V2/V3/V7

รูปแบบเสียงท่ีสนับสนุน

รูปแบบ บิตเรต ความถ่ีในการ
สุ่มสัญญาณ

MP3 80~320kbps
44.1khz

WMA 56~128kbps

AC3 128~384kbps 44.1/48khz

• อัตราส่วนภาพ : ผลิตภัณฑ์น้ีสนับสนุนความละเอียด
สูงสุด 720x576 พิกเซล ไม่สนับสนุนความละเอียดของ
หน้าจอทีวีท่ีสูงกว่า 800

• เม่ือคุณเล่นแผ่นดิสก์ท่ีมีความถ่ีในการสุ่มสัญญาณสูงกว่า 
48khz หรือ 320kbps คุณอาจพบปัญหาหน้าจอส่ัน
ระหว่างการเล่น

• อาจไม่สามารถเลือกเล่นอัตราเฟรมสูงได้ ขณะเล่นไฟล์ 
DivX

• เน่ืองจากผลิตภัณฑ์น้ีนําเสนอการเข้ารหัสท่ีได้รับ
อนุญาตจาก DivX Networks, Inc. เท่าน้ัน ดังน้ัน จึง
อาจไม่สามารถเล่นไฟล์ DivX ท่ีผู้ใช้สร้างข้ึนเองได้
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เริ่มต้นใช้งาน
ข้อมูลจําเพาะของ USB Host

ข้อมูลจําเพาะของ USB Host

•  อุปกรณ์ท่ีใช้งาน USB 1.1 หรือ USB 2.0 ได้
•  สนับสนุนอุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่อโดยใช้สายสัญญาณประเภท 

USB A
•  สนับสนุนอุปกรณ์ท่ีใช้งาน UMS (อุปกรณ์ส่ือจัดเก็บ USB) 

V1.0 ได้
•  สนับสนุนอุปกรณ์ท่ีมีไดรฟ์ท่ีเช่ือมต่อถูกฟอร์แมตในระบบ
ไฟล์ FAT(FAT, FAT16, FAT32)

ไม่สอดคล้อง

•  ไม่สนับสนุนอุปกรณ์ท่ีต้องมีการติดต้ังไดรเวอร์แยกต่างหาก
บนพีซี (Windows)

•  ไม่สนับสนุนการเช่ือมต่อกับ USB hub
•  อาจไม่รู้จักอุปกรณ์ USB ท่ีเช่ือมต่อโดยใช้สายสัญญาณต่อ
ขยาย USB

•  อุปกรณ์ USB ท่ีต้องใช้แหล่งพลังงานแยกต่างหาก ต้อง
เช่ือมต่อกับผลิตภัณฑ์ท่ีมีการเช่ือมต่อกระแสไฟแยกต่าง
หาก

ข้อจํากัดในการใช้งาน

•  หากอุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่อมีหลายไดรฟ์ (หรือหลายพาร์ติชัน) 
ติดต้ังอยู่ จะเช่ือมต่อได้เฉพาะหน่ึงไดรฟ์ (หรือหน่ึงพาร์ติ
ชัน) เท่าน้ัน

•  อุปกรณ์ท่ีสนับสนุน USB 1.1 เท่าน้ันอาจทําให้เกิดความ
แตกต่างในคุณภาพของภาพ ท้ังน้ี ข้ึนกับอุปกรณ์

อุปกรณ์ USB ที่สามารถใช้กับผลิตภัณฑ์

• อุปกรณ์ส่ือจัดเก็บ USB, เคร่ืองเล่น MP3, กล้องถ่ายรูป
ดิจิตอล

• HDD ท่ีถอดออกได้

-  สนับสนุน HDD ท่ีถอดออกได้และมีขนาดน้อยกว่า 
160 กิกะไบต์ แต่อาจไม่รู้จัก HDD ท่ีถอดออกได้ ซ่ึง
มีขนาด 160 กิกะไบต์ข้ึนไป ข้ึนอยู่กับอุปกรณ์

-  หากอุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่อไม่ทํางานเน่ืองจากแหล่ง
พลังงานไม่เพียงพอ คุณสามารถใช้สายไฟแยกต่าง
หากเพ่ือป้อนกระแสไฟให้อุปกรณ์สามารถทํางานได้
อย่างเหมาะสม ข้ัวต่อของสายสัญญาณ USB อาจ
แตกต่างกัน ท้ังน้ี ข้ึนอยู่กับบริษัทผู้ผลิตอุปกรณ์ USB

• ตัวอ่านการ์ด USB: ตัวอ่านการ์ด USB แบบ 1 ช่อง 
และตัวอ่านการ์ด USB แบบหลายช่อง

-  ตัวอ่านการ์ด USB อาจไม่ได้รับการสนับสนุน ท้ังน้ี 
ข้ึนอยู่กับบริษัทผู้ผลิต

-  หากคุณติดต้ังอุปกรณ์หน่วยความจําหลายช้ินในตัว
อ่านการ์ดแบบหลายช่อง อาจเกิดปัญหาข้ึนได้

รูปแบบไฟล์ท่ีสนับสนุน

รูปแบบ ภาพน่ิง เพลง ภาพยนตร์

ช่ือไฟล์ JPG MP3 WMA WMV DivX

นามสกุล
ไฟล์

JPG 
.JPEG .MP3 .WMA .WMV .AVI

บิตเรต – 80~320
kbps

56~128
kbps 4Mbps 4Mbps

เวอร์ชัน – – V8 V1,V2,
V3,V7

DivX3.11~
DivX5.1

พิกเซล 640x480 – – 720x576

ความถ่ีใ
นการสุ่ม
สัญญาณ

– 44.1kHz 44.1kHz 44.1KHz~ 48KHz

• ไม่สนับสนุน CBI (Control/Bulk/Interrupt)
• ไม่สนับสนุนกล้องดิจิตอลท่ีใช้โปรโตคอล PTP หรือต้องมี
การติดต้ังโปรแกรมเพ่ิมเติมเม่ือเช่ือมต่อกับพีซี

• เคร่ืองเล่น MP3 บางรุ่น อาจไม่ทํางานเม่ือเช่ือมต่อกับ
ผลิตภัณฑ์น้ี ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับขนาดเซ็กเตอร์ของระบบไฟล์

• ไม่สนับสนุนฟังก์ชัน USB HOST หากเช่ือมต่อกับ
ผลิตภัณฑ์ท่ีถ่ายโอนไฟล์ส่ือข้อมูลโดยใช้โปรแกรมท่ีผู้
ผลิตระบุสําหรับเคร่ือง

•   อย่าทํางานกับอุปกรณ์ประเภท MTP (โปรโตคอลถ่ายโอน
ส่ือข้อมูล) ท่ีเปิดใช้งาน Janus

• ฟังก์ชัน USB host ของผสิตภัณฑ์น้ีไม่ได้สนับสนุน
อุปกรณ์ USB ท้ังหมด
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คําอธิบาย

ด้านหน้า

5V
500mA

PHONESAUX IN

1

2 3 4 5

6

USB REC

1.   ปุ่มเปิด/ปิด
2.   ปุ่ม USE REC 
3.   ปุ่มฟังก์ชัน
4.   ปุ่ม SKIP/SEARCH FUNCTION 
5.   ปุ่ม TUNING MODE หรือ STOP
6.   ปุ่มเล่น/หยุดช่ัวคราว
7.   ปุ่ม SKIP/SEARCH FUNCTION 
8.  ปุ่มเปิด/ปิด

1 2 3 54 6 7 8

ด้านบน

1. หน้าจอแสดงผล
2. ช่องใส่คอมแพคดิสก์
3. ช่องเสียบ USB
4. ช่องเสียบ AUX IN 
5. ช่องเสียบโทรศัพท์

6. ปุ่มควบคุมระดับเสียง



10 Thai

เริ่มต้นใช้งาน
ด้านหลัง

1 2.0 ช่องเสียบสัญญาณออก
ลําโพง ใช้ต่อลําโพงด้านหน้า

2 สําหรับการรับบริการเท่าน้ัน ช่องเสียบนี้สําหรับทดสอบเท่านั้น โปรดอย่าใช้

3 ช่องเสียบสายอากาศ FM เช่ือมต่อสายอากาศ FM

4 ช่องเสียบ VIDEO OUT ใช้ต่อช่องเสียบสัญญาณภาพเข้าของทีวี (VIDEO IN) กับช่อง
เสียบ VIDEO OUT น้ี

5 ช่องเสียบสัญญาณภาพออก 
COMPONENT OUT

ใช้ต่อทีวีท่ีมีช่องสัญญาณภาพเข้า Component กับช่องเสียบ
เหล่าน้ี

SPEAKERS
OUT(8   ) VIDEO OUT

COMPONENT 
      OUT

YPB

PR

ONLY FOR
 SERVICE

1 2 3 4

5
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01
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น
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้งาน

รีโมทคอนโทรล

ปุ่มต่างๆ บนรีโมทคอนโทรล

*  ผลิตภัณฑ์นี้ไม่สนับสนุนฟังก์ชัน DISC SKIP/SYNC ที่มีเครื่องหมาย [ *]
*  ผลิตภัณฑ์นี้อาจไม่มีฟังก์ชัน RDS ทั้งนี้ ขึ้นกับภูมิภาคของคุณ

การใส่แบตเตอร่ีในรีโมทคอนโทรล

 ✎หมายเหตุ
  ใส่แบตเตอร่ีในรีโมทคอนโทรลโดยให้ข้ัวตรงกัน : (+) กับ (+) 
และ (–) กับ (–)

  เปล่ียนแบตเตอร่ีท้ังสองก้อนพร้อมกันทุกคร้ัง
  อย่าโยนแบตเตอร่ีเข้ากองไฟหรือท่ีท่ีมีความร้อนสูง
  รีโมทคอนโทรลสามารถใช้ในระยะห่างท่ีเป็นเส้นตรงประมาณ 

7 เมตร

* ขนาดแบตเตอรี่: AAA

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9
VOL VOL

TOOLS

RETURN EXIT

INFO

MO/STDISPLAY

SLEEPTIMER 

A B C D
TUNING

TUNING

HOME USB RECREPEAT

TIMERCD REC

FUNCTION

SOUND DISC SKIP 

DISC MENU TITLE MENU

SYNC

RDS PTY RDS DISPLAY 

SPEED ON/OFF CLOCK

DVDEQ

หน้าจอ, ปุ่ม A

ปุ่ม TITLE MENU
ปุ่ม DISC MENU

ปุ่ม REPEAT

ปุ่ม POWER

ปุ่ม TIMER ON/OFF

ปุ่ม MO/ST, B
ปุ่ม CD REC SPEED

ปุ่มตัวเลข (0~9)

ปุ่ม TIMER/CLOCK
ปุ่ม SLEEP

ปุ่ม EQ
ปุ่ม SOUND ปุ่ม DVD*

ปุ่ม FUNCTION

ปุ่ม INFOปุ่ม TOOLS

ปุ่ม TUNING 

ปุ่ม PLAY

ปุ่ม SKIP, RDS PTY*
ปุ่ม PAUSE

ปุ่ม VOL +

ปุ่ม RETURN

ปุ่ม USB REC

ปุ่ม TUNING 

ปุ่ม EXIT

ปุ่ม CURSOR/ENTER

ปุ่ม VOL -

ปุ่ม STOP

ปุ่ม SKIP  
ปุ่ม SEARCH, RDS DISPLAY

ปุ่ม HOME (หน้าแรก)

ปุ่ม SEARCH

ปุ่ม D 
ปุ่ม C 

ปุ่ม MUTE

ปุ่ม SYNC *



12 Thai

การเชื่อมต่อ
ก่อนการเคลื่อนย้ายหรือติดตั้งผลิตภัณฑ์ โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ปิดเครื่องและถอดปลั๊กไฟออกแล้ว

การเชื่อมต่อลําโพง

ตําแหน่งของเคร่ือง
วางบนแท่นรองหรือช้ันวาง หรือใต้ช้ันวางทีวี

การเลือกตําแหน่งรับฟัง
ตําแหน่งรับฟังควรอยู่ห่างจากหน้าจอโทรทัศน์ประมาณ 2.5 ถึง 3 เท่าของขนาดหน้าจอโทรทัศน์
ตัวอย่างเช่น:  สําหรับทีวีที่มีขนาดหน้าจอ 32" ควรอยู่ห่าง 2~2.4 ม.

สําหรับทีวีที่มีขนาดหน้าจอ 55” ควรอยู่ห่าง 3.5~4 ม.
  

ลําโพงด้านหน้า ei

วางลําโพงเหล่าน้ีด้านหน้าตําแหน่งรับฟังของคุณ โดยหันลําโพงเข้าหาตัวคุณ (ประมาณ 45 องศา) วางลําโพง
เพ่ือให้ทวีตเตอร์ของลําโพงมีระดับความสูงเท่ากับระดับหูของคุณ

 ! ข้อควรระวัง
  ระวังอย่าให้เด็กเล่นลําโพงหรืออยู่ใกล้กับลําโพง เพราะอาจได้รับบาดเจ็บได้หากลําโพงหล่นใส่
  เม่ือต่อสายลําโพงเข้ากับลําโพง ตรวจดูให้แน่ใจว่าข้ัว (+ / -) ถูกต้อง

 ✎หมายเหตุ
  หากคุณวางลําโพงไว้ใกล้กับทีวี สีบนหน้าจอทีวีอาจผิดเพ้ียน เน่ืองจากลําโพงทําให้เกิดสนามแม่เหล็ก หาก
เป็นเช่นน้ี ให้วางลําโพงออกห่างจากเคร่ืองรับโทรทัศน์ของคุณ

SPEAKERS
OUT(8   ) VIDEO OUT

COMPONENT 
      OUT

YPB

PR

ONLY FOR
 SERVICE
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การเชื่อมต่อสัญญาณภาพออกไปยังทีวี

เลือกหน่ึงวิธีสําหรับการเช่ือมต่อกับทีวี

วิธีที่ 1 : คอมโพเนนต์วิดีโอ(คุณภาพท่ีดีขึ้น)
หากโทรทัศน์ของคุณมี Component Video Input ให้ต่อสายสัญญาณ Component Video (ไม่ได้ให้มา) จากช่อง
เสียบ COMPONENT OUT (Pr, Pb และ Y) ท่ีด้านหลังของเคร่ืองเข้ากับช่องเสียบ Component Video Input บน
ทีวีของคุณ

วิธีที่ 2 : คอมโพสิตวิดีโอ(คุณภาพท่ีดี)

ต่อสายสัญญาณภาพท่ีให้มา ระหว่างช่องเสียบ VIDEO OUT ท่ีด้านหลังของเคร่ืองเข้ากับช่องเสียบ VIDEO IN บน
ทีวีของคุณ

COMPONENT IN

TV

SPEAKERS
OUT (8   ) VIDEO OUT

COMPONENT 
      OUT

YPB

PR

VIDEO INPUT

ONLY FOR
 SERVICE

วิธีที่ 2(สนับสนุน)วิธีที่ 1(ไม่สนับสนุน)
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การเชื่อมต่อ
การเชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอก

การเชื่อมต่ออุปกรณ์อะนาล็อกภายนอก
อุปกรณ์ส่งสัญญาณอะนาล็อก เช่น VCR

1. เช่ือมต่อ AUX IN (Audio) ท่ีเคร่ืองเล่นเข้ากับ Audio Out ของอุปกรณ์อะนาล็อกภายนอก

2. กดปุ่ม F ( ) เพ่ือเลือกสัญญาณเข้า AUX
 คุณสามารถเลือก AUX โดยการกดปุ่ม FUNCTION บนรีโมทคอนโทรล

PHONESAUX IN

5V
500mA

สายสัญญาณเสียง
(ไม่ได้ให้มา)
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การเชื่อมต่อสายอากาศ FM

1. เช่ือมต่อสายอากาศ FM (ท่ีให้มา) เข้ากับช่องเสียบสายอากาศ FM

2. ค่อยๆ ลากสายอากาศไปรอบๆ จนกระท่ังคุณค้นพบตําแหน่งท่ีรับสัญญาณได้ชัดเจนท่ีสุด แล้วยึดติดกับผนัง
หรือพ้ืนผิวท่ีแข็งแรงอ่ืนๆ

SPEAKERS
OUT( 8   ) VIDEO OUT

COMPONENT 
      OUT

YPB

PR

ONLY FOR
 SERVICE

สายอากาศ FM 
(ให้มา)

 ✎หมายเหตุ
  ผลิตภัณฑ์น้ีไม่สามารถรับสัญญาณ AM ได้

การเชื่อมต่อชุดหูฟัง 

1. เช่ือมต่อชุดหูฟังกับช่องเสียบ PHONES ท่ีด้านหน้าเคร่ือง

•  ไม่มีเสียงดังออกจากลําโพง

PHONESAUX IN

5V
500mA

 ✎หมายเหตุ

  การใช้หูฟังที่เปิดเสียงดังติดต่อกันเป็นเวลานานอาจทําลายประสิทธิภาพในการได้ยินเสียงของคุณ

คุณสามารถเชื่อมต่อชุดหูฟังเข้ากับระบบไมโครคอมโพเนนต์ 
เพื่อรับฟังเพลงหรือรายการวิทยุได้โดยไม่รบกวนบุคคลอื่นภายในห้อง ชุดหูฟังต้องมีช่องเสียบขนาด 3.5ø 
หรืออะแดปเตอร์ที่เหมาะสม
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การตั้งค่า
ก่อนการเร่ิมต้น (การต้ังค่าเร่ิมต้น)

1. กดปุ่ม POWER เม่ือต่อเข้ากับโทรทัศน์เป็นคร้ังแรก
หน้าจอ Initial Setting (การต้ังค่าเร่ิมต้น) จะปรากฏ
ข้ึน

Move  Select              

Initial setting | On-Screen Language

Select a language for the on-screen displays.

English

Nederlands

Français

Deutsch

Italiano

2. กดปุ่ม ▲▼ เพ่ือเลือกภาษาท่ีต้องการ จากน้ันกดปุ่ม 
ENTER 

3. กดปุ่ม ▲▼ เพ่ือเลือกอัตราส่วนภาพโทรทัศน์ท่ี
ต้องการ แล้วกดปุ่ม ENTER 

 ✎  หมายเหตุ
  หากคุณเล่ือนไปยังหน้าจอก่อนหน้า กดปุ่มสีแดง 

(A) ค้างไว้
  หลังจากท่ีคุณเลือกภาษาเมนูแล้ว คุณจะสามารถ
เปล่ียนภาษาด้วยการกดปุ่ม STOP () ท่ีด้านบน 
5 วินาทีข้ึนไปในขณะท่ีไม่มีดิสก์

  เม่ือหน้าจอ Initial Setting (การต้ังค่าเร่ิมต้น) ไม่
ปรากฏ โปรดดูท่ีการต้ังค่าเร่ิมต้น (ดูหน้า 18)

การต้ังค่าเมนูต้ังค่า

ขั้นตอนเข้าใช้งานอาจแตกต่างกันขึ้นกับเมนูที่เลือก 
GUI (Graphical User Interface) ในคู่มือนี้อาจต่างไป 
ขึ้นกับเวอร์ชันของเฟิร์มแวร์

2

1

43

1 ปุ่ม HOME (หน้าแรก): แสดงเมนูหลัก

2

ปุ่ม ENTER / DIRECTION:
เลื่อนเคอร์เซอร์และเลือกรายการ
เลือกรายการที่เลือกในขณะนี้
ยืนยันการตั้งค่าของคุณ

3 ปุ่ม RETURN: กลับสู่เมนูตั้งค่าก่อนหน้า

4 ปุ่ม EXIT: ออกจากเมนูตั้งค่า

 

Function     DVD/CD   

Settings

 

1. กดปุ่ม POWER ในโหมดไม่มีดิสก์  
หรือ
ระหว่างเล่น กดปุ่ม STOP สองคร้ัง

2. กดปุ่ม ◄► เพ่ือเลือก Settings แล้วกดปุ่ม 
ENTER

3. กดปุ่ม ▲▼ เพ่ือเลือกเมนูท่ีต้องการ แล้วกดปุ่ม 
ENTER 

4. กดปุ่ม ▲▼ เพ่ือเลือกเมนูย่อยท่ีต้องการ แล้วกดปุ่ม 
ENTER 

5. กดปุ่ม ▲▼ เพ่ือเลือกรายการท่ีต้องการ แล้วกดปุ่ม 
ENTER 

6. กดปุ่ม EXIT เพ่ือออกจากเมนูการต้ังค่า
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จอแสดงผล

คุณสามารถกําหนดค่าตัวเลือกจอแสดงผลต่างๆ เช่น 
อัตราส่วนภาพของทีว

อัตราส่วนภาพของทีวี
ข้ึนกับชนิดของทีวีท่ีคุณมี คุณอาจต้องปรับการต้ังค่าหน้า
จอ

Settings

Move  Select              Return

Display

Audio

System

Language

Security

Support

TV Aspect 4:3 Pan-Scan

4:3 Letter Box

    16:9 Wide

Video Out Signal

• 4:3 Pan-Scan

เลือกเมื่อคุณต้องการดูวิดีโอ 16:9 ที่ 
DVD ให้มาโดยไม่มีแถบสีดําที่ด้านบน
และด้านล่างหน้าจอ 
แม้ว่าคุณจะมีทีวีที่มีอัตราส่วนหน้าจอ 
4:3 (ขอบซ้ายสุดและขวาสุดของ
ภาพยนตร์จะถูกตัดออก)

• 4:3 Letter Box

เลือกเมื่อคุณต้องการดูภาพในอัตราส่วนหน้าจอ 
16:9 ตามที่ DVD ให้มา 
แม้ว่าคุณจะมีทีวีที่มีอัตราส่วนหน้าจอ 4:3 ก็ตาม 
แถบสีดําจะปรากฏที่ส่วนบนและล่างของหน้าจอ

• 16:9 Wide

คุณสามารถดูภาพ 16:9 
อย่างครบถ้วนบนทีวีแบบไวด์สกรีนของคุณ

 ✎หมายเหตุ
  หากเป็นแผ่น DVD ในอัตราส่วน 4:3 คุณจะไม่
สามารถดูในแบบไวด์สกรีนได้

  เน่ืองจากแผ่น DVD ถูกบันทึกในรูปแบบภาพท่ี
หลากหลาย จึงอาจมีความแตกต่างกัน ท้ังน้ี ข้ึนอยู่
กับซอฟต์แวร์ ประเภทของทีวี และการต้ังค่า
อัตราส่วนภาพของทีวี 

สัญญาณออกวิดีโอ
ประเทศต่างๆ ใช้มาตรฐานโทรทัศน์ท่ีแตกต่างกัน  
คุณสามารถเลือกจาก NTSC หรือ PAL

• NTSC : คุณสามารถเลือกรูปแบบวิดีโอ NTSC

• PAL : คุณสามารถเลือกรูปแบบวิดีโอ PAL

 ✎หมายเหตุ
  ทีวีอาจแสดงภาพท่ีแตกต่าง ข้ึนอยู่กับประเภท (NTSC 
หรือ PAL) ของตัวเคร่ืองของคุณ

เสียง

DRC (Dynamic Range Compression)
คุณสมบัติน้ีทําให้เกิดความสมดุลระหว่างช่วงของเสียงท่ี
ดังท่ีสุดกับเบาท่ีสุด คุณสามารถใช้ฟังก์ชันน้ีเพ่ือ
เพลิดเพลินกับเสียง Dolby Digital ขณะรับชมภาพยนตร์
ท่ีระดับเสียงเบาในเวลากลางคืน

    

Settings

Move  Select              Return

DRC : 0

Audio Sync : 50 mSec

Display

Audio

System

Language

Security

Support

Full

6/8

4/8

2/8

   Off

• คุณสามารถเลือกค่าเต็ม, 6/8, 4/8, 2/8, ปิด

AUDIO-SYNC
การซิงค์ภาพและเสียงอาจไม่ตรงกันกับทีวีดิจิตอล
หากเป็นเช่นน้ี ให้ปรับเวลาหน่วงเสียงให้ตรงกับภาพ

    

Settings

Move  Select              Return

DRC : 0

Audio Sync : 50 mSec

Display

Audio

System

Language

Security

Support

 0 mS

25 mS

 50 mS

75 mS

100 mS

125 mS

150 mS

175 mS

• คุณสามารถต้ังเวลาหน่วงเสียงให้อยู่ระหว่าง 0 มิลลิ
วินาที และ 300 มิลลิวินาที ต้ังค่าน้ีให้อยู่ในสถานะท่ีดี
ท่ีสุด
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การตั้งค่า
ระบบ

การต้ังค่าเร่ิมต้น

คุณสามารถเลือกภาษาและอัตราส่วนภาพของทีวี 

การลงทะเบียน DivX(R)

ดูรหัสการลงทะเบียน DivX(R) VOD เพ่ือซ้ือและเล่น
เน้ือหา DivX(R) VOD

ภาษา

คุณสามารถเลือกภาษาท่ีต้องการสําหรับเมนูบนหน้าจอ 
เมนูบนดิสก์ ฯลฯ

Settings

Move  Select              Return

Audio : ENGLISH

Subtitle : ENGLISH

Display

Audio

System

Language

Security

Support

OSD Language : ENGLISH

Disc Menu

   English

Korean

Chinese

Dutch

French

German

Italian

Japanese

      

ภาษาท่ีปรากฏ
บนหน้าจอ เลือกภาษาสําหรับการแสดงบนหน้าจอ

เมนูดิสก์ เลือกภาษาสําหรับการแสดงเมนูดิสก์

เสียง เลือกภาษาสําหรับเสียงของดิสก์

คําบรรยายใต้
ภาพ

เลือกภาษาสําหรับคําบรรยายใต้ภาพ
ของดิสก์

 aหากต้องการเลือกภาษาอ่ืน เลือก OTHERS ของเมนู
ดิสก์ เสียง และคําบรรยายใต้ภาพ และป้อนรหัส
ประเทศ(ดูหน้า 32)
 a  คุณไม่สามารถเลือก OTHERS (อ่ืนๆ) ในเมนูภาษาท่ี
ปรากฏบนหน้าจอ

 ✎หมายเหตุ
  ภาษาท่ีเลือกจะปรากฏข้ึนต่อเม่ือภาษาน้ันได้รับการ
สนับสนุนในดิสก์เท่าน้ัน

ความปลอดภัย

ฟังก์ชันการควบคุมโดยผู้ปกครองจะทํางานร่วมกับแผ่น 
DVD ท่ีมีการกําหนดระดับเรท ซ่ึงช่วยให้คุณสามารถ
ควบคุมชนิดของแผ่น DVD ท่ีดูในครอบครัวได้ ระดับ
เรทมีได้ถึง 8 ระดับบนแผ่นดิสก์

การกําหนดระดับเรทโดยผู้ปกครอง
เลือกระดับเรทท่ีคุณต้องการกําหนด

ตัวเลขท่ีสูงข้ึนระบุว่ารายการน้ันเหมาะสําหรับการรับชม
ของผู้ใหญ่เท่าน้ัน ตัวอย่างเช่น หากคุณเลือกสูงถึงระดับ 
6 ดิสก์ท่ีอยู่ในระดับ 7, 8 จะไม่เล่น

ป้อนรหัสผ่านแล้วกดปุ่ม ENTER 
- รหัสผ่านถูกต้ังเป็น "0000" ตามค่าเร่ิมต้น

-  เม่ือเสร็จส้ินการต้ังค่า คุณจะถูกนําไปยังหน้าจอก่อน
หน้า

Settings

Move  Select              Return

Parental Rating : Off

Password  : Change

Display

Audio

System

Language

Security

Support

เปลี่ยนรหัสผ่าน
เลือกเปล่ียนและป้อนรหัสผ่าน 4-8 หลักเพ่ือกําหนดการ
ล็อคโดยผู้ปกครองโดยใช้ปุ่มตัวเลขบนรีโมทคอนโทรล

หากคุณลืมรหัสผ่าน

 ในโหมด “ไม่มีดิสก์” กดปุ่ม STOP () ท่ีด้านบน 5 
วินาทีข้ึนไป การต้ังค่าท้ังหมดจะเปล่ียนกลับเป็นค่าท่ี
ต้ังจากโรงงาน

การสนับสนุน

ข้อมูลผลิตภัณฑ์
ให้ข้อมูลติดต่อเม่ือต้องการความช่วยเหลือเก่ียวกับ
ผลิตภัณฑ์ของคุณ
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การเล่นแผ่นดิสก์

1.  กดปุ่ม OPEN/CLOSE
2. วางดิสก์เบาๆ ลงในช่องใส่ดิสก์โดยหันด้านฉลากข้ึน

3. กดปุ่ม OPEN/CLOSE เพ่ือปิดถาดวางแผ่นดิสก์

 ✎หมายเหตุ
  ฟังก์ชันเล่นต่อ: เม่ือคุณหยุดการเล่นแผ่นดิสก์ 
เคร่ืองจะจําตําแหน่งท่ีคุณหยุดเอาไว้ ดังน้ันเม่ือคุณ
กดปุ่ม PLAY อีกคร้ัง เคร่ืองจะเล่นต่อจากตําแหน่ง
เดิม (ฟังก์ชันน้ีจะทํางานเฉพาะกับแผ่น DVD 
เท่าน้ัน) กดปุ่ม STOP สองคร้ังระหว่างการเล่นเพ่ือ
ยกเลิกฟังก์ชันเล่นต่อ

  หากไม่มีการกดปุ่มอ่ืนใดบนเคร่ืองหรือ
รีโมทคอนโทรลนานกว่า 3 นาทีเม่ือเคร่ืองอยู่ใน
โหมดหยุดช่ัวคราว เคร่ืองจะเปล่ียนเป็นโหมดหยุด
ทํางานการเล่นต่อ และอีก 5 นาทีในโหมดหยุด
ทํางานการเล่นต่อ เคร่ืองจะเปล่ียนเป็นโหมดภาพ
พักหน้าจอ

  หน้าจอเร่ิมต้นอาจปรากฏต่างกัน ข้ึนอยู่กับข้อมูลใน
แผ่นดิสก์

  แผ่นดิสก์ท่ีละเมิดลิขสิทธ์ิจะไม่สามารถเล่นกับ
เคร่ืองน้ีได้ เน่ืองจากละเมิดคําแนะนํา CSS 
(Content Scrambling System : a copy 
protection system)

  ไม่สนับสนุน DTS Audio

 a    จะปรากฏข้ึนเม่ือมีการกดปุ่มไม่ถูกต้อง

ฟังก์ชันภาพพักหน้าจอทีวี/ประหยัด
พลังงาน

• ถ้าเคร่ืองถูกท้ิงไว้ในโหมดหยุดเป็นเวลานานกว่า 5 
นาทีโดยปราศจากการโต้ตอบกับผู้ใช้ ภาพพักหน้าจอ
จะปรากฏบนทีวีของคุณ

• ถ้าเคร่ืองถูกท้ิงไว้ในโหมดภาพพักหน้าจอเป็นเวลานาน
กว่า 20 นาที เคร่ืองจะปิดเองโดยอัตโนมัต

ฟังก์ชันพื้นฐาน
การเล่นซีดีเพลง (CD-MA)/MP3/WMA

BA

Track01

1/17

0:15  /  3:59

Function   DVD/CD                            Repeat   Play Mode

1. ใส่แผ่น CD เพลง (CD-DA) หรือ MP3 ลงในช่องใส่
ดิสก์
• สําหรับซีดีเพลง แทร็คแรกจะถูกเล่นโดยอัตโนมัติ

-  กดปุ่ม #$ เพ่ือเล่ือนไปยังแทร็คก่อนหน้า/
แทร็คถัดไป

• สําหรับแผ่น MP3/WMA กดปุ่ม ▲▼◄► เพ่ือ
เลือก Music (เพลง) แล้วกดปุ่ม ENTER 
-  กดปุ่ม ▲▼◄► เพื่อเลือกไฟล์ที่ต้องการ แล้ว
กดปุ่ม ENTER 

-  กดปุ่ม  เพื่อเลื่อนไปยังหน้าก่อนหน้า/
หน้าถัดไป

2. กดปุ่ม STOP () เพ่ือหยุดการเล่น

 ✎หมายเหตุ
  แผ่นดิสก์ MP3/WMA-CD บางแผ่นอาจเล่นไม่ได้ 
ข้ึนอยู่กับโหมดในการบันทึก

  สารบัญของ MP3-CD จะแตกต่างกัน ข้ึนอยู่กับรูป
แบบแทร็ค MP3/WMA ท่ีบันทึกบนแผ่นดิสก์

  ไม่สามารถเล่นไฟล์ WMA-DRM
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ฟังก์ชันพื้นฐาน
การเล่นไฟล์ JPEG

ภาพท่ีถ่ายด้วยกล้องดิจิตอลหรือกล้องถ่ายวิดีโอ หรือ
ไฟล์ JPEG ในพีซี สามารถจัดเก็บไว้ในแผ่นซีดีและเล่น
กับเคร่ืองรุ่นน้ีได้

1. ใส่แผ่น JPEG ลงในช่องใส่ดิสก์

2. กดปุ่ม ◄► เพ่ือเลือก Photo (ภาพถ่าย) แล้วกด
ปุ่ม ENTER

3. กดปุ่ม ▲▼ เพ่ือเลือกโฟลเดอร์ท่ีคุณต้องการเล่น 
แล้วกดปุ่ม ENTER

4. กดปุ่ม ▲▼ เพ่ือเลือกภาพถ่ายท่ีคุณต้องการเล่น 
แล้วกดปุ่ม ENTER
• ไฟล์ท่ีเลือกจะเล่นและภาพน่ิงจะเร่ิมต้น
• ในการหยุดภาพน่ิง กดปุ่ม PAUSE ()
• คุณสามารถดูไฟล์ก่อนหน้า/ไฟล์ถัดไปได้โดยการ
กดปุ่ม ◄,► ระหว่างโหมดภาพน่ิง

2010/01/01

JPEG 1

JPEG 2

JPEG 3

Function   DVD/CD                            Pages     Return

642 X 352

../ PICTURES

ฟังก์ชันการหมุน  

G
กดปุ่ม สีเขียว (B) หรือ สีเหลือง (C) ในระหว่างโหมด
หยุดช่ัวคราว

• ปุ่ม สีเขียว (B): หมุนภาพทวนเข็มนาฬิกา 90°
• ปุ่ม สีเหลือง (C): หมุนภาพตามเข็มนาฬิกา 90°

 ✎ หมายเหตุ
  ความละเอียดสูงสุดท่ีผลิตภัณฑ์น้ีสนับสนุนคือ 5120 x 

3480 (หรือ 19.0 MPixel) สําหรับไฟล์ JPEG 
มาตรฐาน และ 2048 x 1536 (หรือ 3.0 MPixel) 
สําหรับไฟล์ภาพโปรเกรสซีฟ

การใช้ฟังก์ชันการเล่น

การค้นหาเดินหน้า/ถอยหลัง

BAD
กดปุ่ม  สําหรับฟังก์ชันค้นหา

     1 ➞  2 ➞  3 ➞  4
     1 ➞  2 ➞  3 ➞  4

 ✎หมายเหตุ
  เคร่ืองจะไม่มีเสียงในโหมดค้นหา

การข้ามฉาก/เพลง

BAD
กดปุ่ม #$ 
• แต่ละคร้ังท่ีกดปุ่มระหว่างการเล่น เคร่ืองจะเล่นบท 
แทร็ค หรือไดเรกทอรี (ไฟล์) ก่อนหน้าหรือถัดไป

การเล่นแบบเคลื่อนไหวช้า       

D
กดปุ่ม PAUSE () แล้วตามด้วยปุ่ม  สําหรับการเล่น
แบบเคล่ือนไหวช้า

 1 ➞2 ➞3

D  1 ➞2 ➞3

 ✎หมายเหตุ
  เสียงจะเงียบลงในระหว่างการเล่นแบบช้า
  ไม่สามารถเล่นภาพแบบช้าในทิศทางย้อนกลับ
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การเล่นแบบเคลื่อนไหวเป็นลําดับ

D
กดปุ่ม PAUSE ซํ้าๆ
• ภาพจะเล่ือนไปข้างหน้าทีละเฟรมทุกคร้ังท่ีกดปุ่มน้ี
ระหว่างการเล่น

 ✎หมายเหตุ
  เสียงจะเงียบลงระหว่างการเล่นแบบเคล่ือนไหวเป็น
ลําดับ     
     

ฟังก์ชันข้าม 5 นาที            D

ในระหว่างการเล่น กดปุ่ม  ◄,►
• การเล่นจะข้ามไปข้างหน้า 5 นาทีเม่ือคุณกดปุ่ม ► 
• การเล่นจะข้ามย้อนกลับไป 5 นาทีเม่ือคุณกดปุ่ม ◄ 

 ✎หมายเหตุ
  คุณสามารถเรียกใช้ฟังก์ชันน้ีได้เฉพาะกับ DivX เท่าน้ัน 

   

การใช้เมนูดิสก์ 

คุณสามารถดูเมนูสําหรับภาษาเสียง ภาษาคําบรรยายใต้
ภาพ โปรไฟล์ ฯลฯ

1. ระหว่างเล่น กดปุ่ม DISC MENU บน
รีโมทคอนโทรลค้างไว้

2. กดปุ่ม ▲▼◄► เพ่ือเลือกค่าท่ีต้องการ 
แล้วกดปุ่ม ENTER 

 ✎หมายเหตุ
  รายการต้ังค่าเมนูอาจแตกต่างกัน และเมนูน้ีอาจไม่
สามารถใช้ได้ ข้ึนกับแผ่นดิสก์

การใช้เมนูเรื่อง  

สําหรับ DVD ท่ีมีหลายเร่ือง คุณสามารถดูเร่ืองของ
ภาพยนตร์แต่ละเร่ืองได้

1. ระหว่างเล่น กดปุ่ม TITLE MENU บน
รีโมทคอนโทรลค้างไว้

2. กดปุ่ม ▲▼◄► เพ่ือเลือกค่าท่ีต้องการ 
แล้วกดปุ่ม ENTER 

 ✎หมายเหตุ
  รายการต้ังค่าเมนูอาจแตกต่างกัน และเมนูน้ีอาจไม่สามารถ
ใช้ได้ ข้ึนกับแผ่นดิสก์
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การเล่นซ้ํา

 BAD

การเล่นซ้ํา DVD/DivX

คุณสามารถเล่นซํ้าเร่ือง บท หรือส่วน (เล่นซํ้าช่วง A-B) 
ของแผ่น DVD/DivX

Repeat    Off  

1. ในระหว่างการเล่น DVD/DivX กดปุ่ม 
REPEAT (เล่นซํ้า) ท่ีรีโมทคอนโทรล

2. กดปุ่ม ▲▼ เพ่ือเลือกโหมดเล่นซํ้าท่ี
ต้องการ แล้วกดปุ่ม ENTER 

3. กดปุ่ม ▲▼ เพ่ือเลือก OFF (ปิด) เพ่ือ
กลับสู่การเล่นปกติ แล้วกดปุ่ม ENTER

Z Off ➞ Title ➞ Chapter ➞ A - 

D Off ➞ Title ➞ Folder ➞ All

การเล่นซ้ํา CD/MP3

1. ในระหว่างการเล่น CD/ MP3 กดปุ่ม REPEAT 
(เล่นซํ้า) ซํ้าๆ เพ่ือเลือกโหมดเล่นซํ้าท่ีคุณต้องการ

B
  
  
  
 
 

(Normal 
 Repeat Track 
 Repeat All 
 

Random 
 Repeat Section A-B)

A

  
  
 
 

(Normal  
 Repeat Track
 
Repeat DIR 
 Repeat All
 Random)

การเล่นซ้ําช่วง A-B

 B
คุณสามารถเล่นซํ้าช่วงท่ีกําหนดในแผ่น DVD หรือ CD

1. ในระหว่างการเล่นแผ่น DVD หรือ CD กดปุ่ม 
REPEAT (เล่นซํ้า) ท่ีรีโมทคอนโทรล

2. สําหรับ DVD กดปุ่ม ▲▼ เพ่ือเลือก A-
สําหรับ CD กดปุ่ม REPEAT (เล่นซํ้า) ซํ้าๆ จนกว่า  

จะปรากฏบนทีวี

3. กดปุ่ม ENTER ตรงจุดท่ีคุณต้องการให้การเล่นซํ้า
เร่ิมต้น (A)

4. กดปุ่ม ENTER ตรงจุดท่ีคุณต้องการให้การเล่นซํ้า
ส้ินสุด (B)

5. หากต้องการกลับไปยังการเล่นปกติ:
สําหรับ DVD กดปุ่ม REPEAT (เล่นซํ้า) เพ่ือเลือก 
REPEAT OFF

สําหรับ CD กดปุ่ม REPEAT (เล่นซํ้า) เพ่ือเลือก
เป็น .

 ✎ หมายเหตุ

  ฟังก์ชันการเล่นซํ้าช่วง A-B จะไม่ทํางานกับแผ่น
ดิสก์ DivX, MP3 หรือ JPEG

REPEAT
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การแสดงหน้าจอข้อมูลในแผ่นดิสก์

Change  Select

03/04

001/001

0:00:21

KO 1/2

EN 02/02

1/1

D

Change  Select

2/3

KO 1/2

EN 02/02

1. ในระหว่างการเล่น กดปุ่ม TOOLS ท่ี
รีโมทคอนโทรล

2. กดปุ่ม ▲▼ เพ่ือเลือกรายการท่ีต้องการ

3. กดปุ่ม ◄► เพ่ือเลือกการเปล่ียนแปลงการ
ต้ังค่าท่ีต้องการ แล้วกดปุ่ม ENTER 
-  คุณสามารถใช้ปุ่มหมายเลขบนรีโมทคอนโทรลเพ่ือ
ควบคุมรายการบางรายการ

4. หากต้องการให้หน้าจอข้อมูลดิสก์หายไป กดปุ่ม 
TOOLS อีกคร้ัง

 ✎หมายเหตุ
  หากคุณเล่นเน้ือหาจากเมนูเคร่ืองมือ อาจไม่สามารถ
เปิดใช้งานบางฟังก์ชันได้ ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับแผ่นดิสก์

  เมนูเคร่ืองมือบางเมนูอาจแตกต่างกัน ข้ึนกับดิสก์และ
ไฟล์

เมนูเคร่ืองมือ

  Title (เรื่อง)(  ) : หากต้องการเข้าถึงเรื่อง
ที่ต้องการ เมื่อมีมากกว่าหนึ่งเรื่องในแผ่นดิสก์
ตัวอย่างเช่น หากมีภาพยนตร์มากกว่าหนึ่ง
เรื่องในแผ่น DVD จะต้องมีการระบุภาพยนตร์
แต่ละเรื่อง

  Chapter (บท)(  ) : แผ่น DVD ส่วนใหญ่
ได้รับการบันทึกเป็นบท เพื่อให้คุณสามารถ
ค้นหาแต่ละบทเฉพาะได้อย่างรวดเร็ว

  Playing time (เวลาเล่น)(  ) : ช่วยให้
สามารถเล่นภาพยนตร์จากช่วงเวลาที่ต้องการ
ได้ คุณต้องป้อนเวลาเริ่มต้นสําหรับเป็นค่า
อ้างอิง ฟังก์ชันค้นหาเวลาจะไม่ทํางานในดิสก์
บางแผ่น

  Audio (เสียง)(  ): หมายถึงภาษาซาวด์
แทร็คของภาพยนตร์ แผ่น DVD สามารถมีคํา
บรรยายใต้ภาพได้ถึง 8 ภาษา

  Subtitle (คําบรรยายใต้ภาพ)(  ): 
หมายถึงภาษาคําบรรยายใต้ภาพที่มีให้เลือก
ในดิสก์ คุณจะสามารถเลือกภาษาคําบรรยาย
ใต้ภาพหรือปิดคําบรรยายที่หน้าจอได้หาก
ต้องการ แผ่น DVD สามารถมีคําบรรยายใต้
ภาพได้ถึง 32 ภาษา

  Angle (มุมกล้อง)(  ): ในกรณีที่แผ่น 
DVD มีมุมกล้องหลายมุมสําหรับฉากบางฉาก 
คุณสามารถใช้ฟังก์ชันมุมกล้องได้

การเลือกภาษาเสียง

D
1. กดปุ่ม TOOLS

2. กดปุ่ม ▲▼ เพ่ือเลือก AUDIO (เสียง) (  )  

3. กดปุ่ม ◄► เพ่ือเลือกภาษาของเสียงท่ีต้องการ
• ภาษาเสียงต่างๆ จะถูกเลือกทุกคร้ังท่ีกดปุ่ม ท้ังน้ี 
ข้ึนอยู่กับจํานวนภาษาในแผ่นดิสก์
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การเลือกภาษาคําบรรยายใต้ภาพ

D
1. กดปุ่ม TOOLS
2. กดปุ่ม ▲▼ เพ่ือเลือก SUBTITLE (คําบรรยายใต้

ภาพ) (  ) 

3. กดปุ่ม ◄► เพ่ือเลือกภาษาของคําบรรยายใต้ภาพท่ี
ต้องการ
• ภาษาคําบรรยายใต้ภาพต่างๆ จะถูกเลือกทุกคร้ัง
ท่ีกดปุ่ม ท้ังน้ี ข้ึนอยู่กับจํานวนภาษาในแผ่นดิสก์

 ✎หมายเหตุ
  ฟังก์ชันเสียงและคําบรรยายใต้ภาพอาจไม่สามารถ
ใช้ได้ ท้ังน้ี ข้ึนอยู่กับแผ่นดิสก์

  ฟังก์ชันเสียงและคําบรรยายใต้ภาพอาจไม่สามารถ
ใช้ได้ ท้ังน้ี ข้ึนอยู่กับแผ่นดิสก์

ฟังก์ชันคําบรรยาย

D
• คุณอาจเคยพบปัญหาภาพถูกสกัดและแก้ไขเพ่ือ
สามารถใช้คุณสมบัติน้ีอย่างเหมาะสม

• ในการใช้ฟังก์ชันคําบรรยาย บันทึกไฟล์คําบรรยาย 
(*.smi) ในช่ือไฟล์เดียวกับไฟล์ส่ือ DivX (*.avi) 
ภายในโฟลเดอร์เดียวกัน
ตัวอย่างเช่น:  Root  Samsung_007CD1.avi

Samsung_007CD1.smi
• ช่ือไฟล์สามารถใช้สัญลักษณ์ต่างๆ บนแป้นคีย์บอร์ดได้
สูงสุด 60 ตัว หรือตัวอักษรเอเชียตะวันออก 30 ตัว 
(เช่น ตัวอักษรเกาหลีและจีน 2 ไบต์)

• ไม่สนับสนุนคําบรรยายใต้ภาพของไฟล์ DivX เป็น 
*.smi, *.sub, *.srt ท่ีมีขนาดมากกว่า 148 kbyte

ฟังก์ชันมุมกล้อง 

ฟังก์ชันน้ีจะช่วยให้คุณสามารถดูภาพในฉากเดียวกันใน
มุมท่ีต่างกันได้

1. กดปุ่ม TOOLS

2. กดปุ่ม▲▼ เพ่ือเลือก ANGLE (มุมกล้อง) ( ) 

3. กดปุ่ม ◄► หรือปุ่มหมายเลขเพ่ือเลือกมุมกล้องท่ี
ต้องการ

 ✎หมายเหตุ
  ฟังก์ชันมุมกล้องสามารถใช้ได้กับดิสก์ท่ีมีการบันทึกใน
มุมกล้องต่างๆ หลายมุมเท่าน้ัน
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โหมดเสียง

EQ

ระบบไมโครคอมแพคของคุณมีฟังก์ชันอีควอไล
เซอร์ท่ีต้ังค่าไว้ล่วงหน้า ซ่ึงช่วยให้คุณเลือกสมดุล
ระหว่างความถ่ีเสียงสูงและตํ่าได้เหมาะสมท่ีสุด ตาม
ประเภทของเพลงท่ีคุณกําลังรับฟัง

กด EQ บนรีโมทคอนโทรล แต่ละคร้ังท่ีคุณกด 
EQ รุ่น EQ จะสลับตามลําดับต่อไปน้ี:

OFF� FLAT �RANCHA � SAMBA � 
CUMBIA � HABANA � BOOMBA�REGGAE � 
PARTY � POP � HIPHOP� ROCK�JAZZ � 
CLASS � STA+EQ� DYN+S�MP3+ � VIR+S 
.

 ✎หมายเหตุ
  ขณะบันทึก CD ฟังก์ชัน EQ จะไม่ทํางาน และจะ
เปล่ียนจาก EQ ไปเป็นโหมด “OFF” โดยอัตโนมัติ

  ฟังก์ชันน้ีจะไม่สามารถใช้ได้จนกว่าจะเล่นแผ่น DVD

P BASS 

ระบบไมโครคอมโพเนนต์ของคุณมีฟังก์ชันขยายเสียงเบส 
ซ่ึงเรียกว่า Power Bass ฟังก์ชันน้ีช่วยให้เสียงมีพลังและ
สมจริงย่ิงข้ึน

1. กดปุ่ม SOUND (เสียง) บนรีโมทคอนโทรล

ผลลัพธ์: “P BASS” จะปรากฏข้ึน

2. หากต้องการยกเลิกฟังก์ชันน้ี กดปุ่มน้ี
อีกคร้ัง ข้อความ “P OFF” จะปรากฏข้ึน
ไม่ก่ีวินาที

 ✎หมายเหตุ
  ขณะบันทึก CD ฟังก์ชัน Power Bass จะไม่ทํางาน 
และจะเปล่ียนจาก Power Bass ไปเป็นโหมด “OFF” 
โดยอัตโนมัติ

การต้ังนาฬิกา

ในแต่ละข้ันตอน คุณจะมีเวลาไม่ก่ีวินาทีเพ่ือต้ังค่าตัว
เลือกท่ีต้องการ หากเกินเวลาท่ีกําหนด คุณจะต้องเร่ิมต้น
ใหม่อีกคร้ัง

1. เปิดระบบโดยการกดปุ่ม POWER
2. กดปุ่ม TIMER/CLOCK (ต้ังเวลา/นาฬิกา) แล้วกด

ปุ่ม ENTER (ป้อน)   
ผลลัพธ์: "CLOCK" จะปรากฏขึ้น

3. กด ENTER ช่ัวโมงจะกะพริบ

  ลดชั่วโมง: ◄

  เพิ่มชั่วโมง: ►

4. เม่ือช่ัวโมงท่ีถูกต้องปรากฏข้ึน กด 
ENTER
ผลลัพธ์: นาทีจะกะพริบ

  ลดนาที: ◄

  เพิ่มนาที: ►

5. เม่ือนาทีท่ีถูกต้องปรากฏข้ึน กด ENTER
ผลลัพธ์: ข้อความ “TIME" จะปรากฏบนหน้าจอ

  เครื่องได้รับการตั้งค่าเวลาปัจจุบันแล้ว

 ✎ หมายเหตุ
  คุณสามารถแสดงเวลา 
แม้ในขณะที่กําลังใช้ฟังก์ชันอื่นได้โดยกดปุ่ม 
TIMER/CLOCK (ตั้งเวลา/นาฬิกา) หนึ่งครั้ง

  คุณยังสามารถใช้ # หรือ $ ด้านบนแทนปุ่ม 
◄ หรือ ► ในข้ันตอนที่ 3 และ 4

   

SOUND

EQ
TIMER

CLOCK
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การฟังวิทยุ

การใช้ปุ่มบนรีโมทคอนโทรล

1. กดปุ่ม FUNCTION เพ่ือเลือก FM
2. ค้นหาคล่ืนสถานีท่ีต้องการ

• หาคล่ืนอัตโนมัติ 1 : กดปุ่ม STOP เพ่ือเลือก 
PRE 01 แล้วกดปุ่ม TUNING ( ) เพ่ือเลือก
สถานีท่ีต้ังไว้ล่วงหน้า

• หาคล่ืนอัตโนมัติ 2 : กดปุ่ม STOP เพื่อเลือก 
MANUAL แล้วกดปุ่ม TUNING ( ) ค้างไว้
เพื่อค้นหาสถานีวิทยุที่ส่งสัญญาณอยู่ในขณะนี้

• หาคล่ืนด้วยตนเอง : กดปุ่ม STOP เพ่ือเลือก 
MANUAL แล้วกดปุ่ม TUNING ( ) ส้ันๆ 
เพ่ือเพ่ิมหรือลดความถ่ีทีละข้ัน

การใช้ปุ่มบนเคร่ือง

1. กดปุ่ม F( ) เพ่ือเลือก FM
2. เลือกสถานีท่ีต้องการ

• หาคล่ืนอัตโนมัติ 1: กดปุ่ม STOP (  ) เพ่ือ
เลือก PRESET (ต้ังค่าล่วงหน้า) แล้วกดปุ่ม 
# $ เพ่ือเลือกต้ังค่าสถานีล่วงหน้า

• หาคล่ืนอัตโนมัติ 1: กดปุ่ม STOP (  ) เพ่ือ
เลือก MANUAL (ด้วยตนเอง) แล้วกดปุ่ม
# $ ค้างไว้เพ่ือค้นหาย่านความถ่ีโดยอัตโนมัติ

• หาคล่ืนด้วยตนเอง: กดปุ่ม STOP (  ) เพ่ือ
เลือก MANUAL (ด้วยตนเอง) แล้วกดปุ่ม 
# $  เพ่ือค้นหาความถ่ีท่ีตํ่าลงหรือสูงข้ึน

การต้ังค่าโมโน/สเตอริโอ
กดปุ่ม MO/ST

• การกดปุ่มน้ีแต่ละคร้ัง จะสลับระหว่างระบบ
เสียงแบบสเตอริโอและโมโน

• ในพ้ืนท่ีท่ีรับสัญญาณได้ไม่ดี ให้เลือกโมโน
เพ่ือการรับฟังเสียงอย่างชัดเจนและปราศจาก
คล่ืนรบกวน

 ✎ หมายเหตุ
  ใช้ได้กับการฟังสถานีวิทยุ FM เท่าน้ัน

การต้ังสถานีไว้ล่วงหน้า

ตัวอย่างเช่น: การต้ังสถานี FM 89.10 ไว้ล่วงหน้าใน
หน่วยความจํา 

1. กดปุ่ม FUNCTION เพ่ือเลือก FM
2. กดปุ่ม STOP (  ) ที่ด้านบนเพ่ือเลือกโหมด 

<MANUAL>
3. กดปุ่ม # $ ด้านบนเพ่ือเลือก <89.10>

4. กดปุ่ม ENTER
• หมายเลขจะกะพริบบนหน้าจอ

5. กดปุ่ม # $ ท่ีด้านบนเพ่ือเลือกตัวเลขท่ีต้ังล่วง
หน้า
• คุณสามารถเลือกค่าระหว่าง 1 ถึง 15

6. กดปุ่ม ENTER อีกครั้ง
• กดปุ่ม ENTER ก่อนหมายเลขจะหายไปจาก
จอแสดงผล

• หมายเลขจะหายไปจากจอแสดงผล และสถานี
น้ันถูกจัดเก็บไว้ในหน่วยความจํา

7. เมื่อต้องการตั้งค่าสถานีอื่นล่วงหน้า ทําซ้ําตามขั้น
ตอนที่ 2 ถึง 6 
• เม่ือต้องการหาคล่ืนไปยังสถานีท่ีต้ังไว้ล่วงหน้า 
กดปุ่ม # $ ด้านบนเพ่ือเลือกช่องสัญญาณ

 ✎ หมายเหตุ
  คุณยังสามารถใช้ปุ่ม TUNING (หาคล่ืน) ( ) 
บนรีโมทคอนโทรล แทนปุ่ม # หรือ $ ในข้ัน
ตอน 3,5 และ 7
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ฟังก์ชันตั้งเวลา

การต้ังเวลาจะช่วยให้คุณสามารถเปิดหรือปิดเคร่ืองได้
ตามเวลาท่ีระบุไว้โดยอัตโนมัติ

  ก่อนการตั้งเวลา 
คุณควรตรวจสอบว่าเวลาปัจจุบันถูกต้องหรือไม่

  ในแต่ละขั้นตอน 
คุณจะมีเวลาไม่กี่วินาทีเพื่อตั้งค่าตัวเลือกที่ต้องการ 
หากเกินเวลาที่กําหนด คุณจะต้องเริ่มต้นใหม่อีกครั้ง

  หากคุณไม่ต้องการให้เปิดหรือปิดระบบโดยอัตโนมัติอีกต่อไป 
คุณต้องยกเลิกการตั้งเวลาด้วยการกดปุ่ม TIMER ON/OFF 
(เปิด/ปิดการตั้งเวลา)

ตัวอย่างเช่น: คุณต้องการถูกปลุกด้วยเสียงเพลงทุกเช้า

1. เปิดระบบโดยการกดปุ่ม POWER
2. กดปุ่ม TIMER/CLOCK (ต้ังเวลา/นาฬิกา) แล้วกด

ปุ่ม ◄ หรือ ► จนกว่า TIME (เวลา) ปรากฏข้ึน

3. กดปุ่ม ENTER (  )
ผลลัพธ์:   ข้อความ ON จะปรากฏขึ้นไม่กี่วินาที คุณ

สามารถตั้งเวลาเปิดเครื่องที่ต้องการได้

4.  ตั้งเวลาเปิดเครื่อง
ก     กดปุ่ม ◄ หรือ ► 
ข    กดปุ่ม ENTER (  )
      ผลลัพธ์: นาทีจะกะพริบ
c    กดปุ่ม ◄ หรือ ►
d     กดปุ่ม ENTER (  ) 

ผลลัพธ์:  ข้อความ OFF จะปรากฏขึ้นไม่กี่วินาที 
คุณสามารถตั้งเวลาปิดเครื่องที่ต้องการได้

5. ตั้งเวลาปิดเครื่อง
ก     กดปุ่ม ◄ หรือ ► 
ข    กดปุ่ม ENTER (  ) 
      ผลลัพธ์: นาทีจะกะพริบ
c      กดปุ่ม ◄ หรือ ►
d    กดปุ่ม ENTER (  ) 

ผลลัพธ์:  ข้อความ VOL XX จะปรากฏขึ้น โดยค่า 
XX คือระดับความดังของเสียงที่ได้ตั้งไว้

6. กดปุ่ม ◄ หรือ ► เพื่อปรับระดับเสียงแล้วกดปุ่ม 
ENTER (  ) 
ผลลัพธ์:  แหล่งที่มาที่เลือกไว้จะปรากฏขึ้น

7.  กดปุ่ม ◄ หรือ ► 
เพื่อเลือกแหล่งที่มาที่ต้องการเล่นเมื่อเปิดเครื่อง

  FM (วิทยุ) : ก    กดปุ่ม ENTER (  ) 
                 ข     เลือกสถานีที่ตั้งไว้ล่วงหน้าโดยกดปุ่ม 

   ◄ หรือ ► 

  DVD/CD : โหลดแผ่นเพลง

  USB : เชื่อมต่ออุปกรณ์ USB

8. กดปุ่ม ENTER (  ) 
ผลลัพธ์:  ข้อความ CHKREC (คุณต้องการบันทึกหรือไม่?) 

จะปรากฏขึ้น

9. กดปุ่ม ENTER (  ) 

ผลลัพธ์: ข้อความ REC N จะปรากฏขึ้น คุณสามารถกดปุ่ม 
◄ หรือ ► เพื่อเลือก REC Y หรือ REC N แล้วกดปุ่ม 
ENTER
1). หากคุณเลือก REC N 

เครื่องจะยกเลิกเวลาการค้นหาคลื่นแม้คุณตั้งค่าการ
บันทึกเวลาการค้นหาคลื่นไว้แล้วก็ตาม

2). หากคุณเลือก REC Y 
คุณจะสามารถตั้งค่าการบันทึกเวลาการค้นหาคลื่นได้
a. กดปุ่ม ENTER (  ) 
ผลลัพธ์: ข้อความ ON จะปรากฏขึ้นไม่กี่วินาที 
คุณสามารถ
ตั้งเวลาเปิดเครื่องที่บันทึกเวลาการค้นหาคลื่นได้

b. กดปุ่ม ENTER (  ) 
ผลลัพธ์: ข้อความ OFF จะปรากฏขึ้นไม่กี่วินาที 
คุณสามารถ
ตั้งเวลาปิดเครื่องที่บันทึกเวลาการค้นหาคลื่นได้

 ✎หมายเหตุ
  เวลาการบันทึกเวลาการค้นหาคลื่นสูงสุดคือ 5 ชั่วโมง
  หากเวลาเปิดและปิดเครื่องที่ตั้งไว้นั้นเป็นเวลาเดียวกัน 
จะปรากฏข้อความ ERROR ขึ้นมา

  หากเวลาการเปิดหรือปิดเครื่องเป็นเวลาเดียวกับการบันทึก
เวลา จะใช้ได้เฉพาะเวลาเปิดหรือปิดเครื่องเท่านั้น 
และเครื่องจะไม่ใช้เวลาการบันทึกเวลา

  หากไม่มีดิสก์หรือ usb เมื่อคุณเลือก “DVD/CD, USB 
เครื่องจะเปลี่ยนไปยัง “TUNER” ทันที

  หากการตั้งเวลาอัตโนมัติเปิดอยู่ ฟังก์ชัน DVD/CD หรือ 
USB อาจต้องใช้ขั้นตอนเพิ่มเติมในการเปิดทํางาน 
ขึ้นอยู่กับแผ่นดิสก์ (หรืออุปกรณ์) 
ดังนั้น คุณจึงควรเลือกฟังก์ชันหาคลื่นแทน

การยกเลิกการต้ังเวลา

เม่ือคุณต้ังเวลาแล้ว การทํางานจะเร่ิมต้นข้ึนโดยอัตโนมัติ
โดยมีสัญลักษณ์ TIMER ปรากฏบนหน้าจอ หากคุณไม่
ต้องการใช้การต้ังเวลาอีกต่อไป คุณต้องยกเลิกการต้ัง
เวลา

1. ในการยกเลิกการต้ังเวลา ให้กดปุ่ม TIMER ON/
OFF ค้างไว้อีกคร้ัง
ผลลัพธ์:  จะไม่ปรากฏขึ้นอีก

2. หากต้องการกลับมาใช้การต้ังเวลาอีกคร้ัง ให้กดปุ่ม 
TIMER ON/OFF ค้างไว้อีกคร้ัง
ผลลัพธ์:  จะปรากฏขึ้นอีกครั้ง
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ฟังก์ชันพื้นฐาน
ฟังก์ชันปิดเสียง

ฟังก์ชันน้ีมีประโยชน์เม่ือรับสายโทรศัพท์หรือพูดคุยทาง
อินเตอร์คอม

1. กดปุ่ม MUTE: 
  ข้อความ ‘ MUTE ’ จะปรากฏบนหน้าจอ

  หากต้องการเปิดเสียงอีกคร้ัง ให้กดปุ่ม MUTE 
อีกคร้ังหรือปุ่ม VOL -, + 

                

ฟังก์ชันหน้าจอ

คุณสามารถดูฟังก์ชันท้ังหมดท่ีมีบนหน้าจอ ปรับความ
สว่างของหน้าจอ

1. แต่ละคร้ังท่ีคุณกดปุ่ม DISPLAY (แสดง
ผล) บนรีโมทคอนโทรล โหมดการแสดง
ผลจะเปล่ียนไปดังน้ี:

  ฟังก์ชันการสาธิต
ฟังก์ชันท้ังหมดท่ีมีในระบบจะปรากฏ
ข้ึนบนหน้าจอแสดงผลด้านหน้า

  ฟังก์ชันหร่ีแสง
ฟังก์ชันหร่ีแสงถูกเลือกและจอแสดงผลมืดลง

  เปิดหน้าจอ
หน้าจอจะเปิดข้ึน

  เปิดนาฬิกา
นาฬิกาท่ีคุณต้ังจะปรากฏข้ึน  

ฟังก์ชันตั้งเวลาปิดเคร่ือง

คุณสามารถต้ังค่าเวลาท่ีเคร่ืองเล่น DVD จะปิดเคร่ืองเอง

1. กดปุ่ม SLEEP: 
  ผลลัพธ์: เคร่ืองจะเร่ิมเล่นเพลงและแสดงข้อความต่อไปน้ี:  

90MIN

2. กดปุ่ม SLEEP (พัก) หน่ึงคร้ังหรือมากกว่า
น้ัน เพ่ือระบุระยะเวลาท่ีระบบจะเล่นต่อไป
ก่อนท่ีจะปิดเคร่ือง:

90MIN  60MIN  45MIN  30MIN  
15MIN  SLPOFF

คุณสามารถดําเนินการต่อไปน้ีในเวลาใดก็ได้:

  ตรวจสอบเวลาท่ีเหลืออยู่โดยกดปุ่ม SLEEP (พัก)
  เปล่ียนระยะเวลาท่ีเหลืออยู่โดยทําซํ้าข้ันตอนท่ี 1 และ 2

3. เม่ือต้องการยกเลิกการต้ังเวลาปิดเคร่ือง กดปุ่ม 
SLEEP (พัก) จนกระท่ังข้อความ SLPOFF (ปิดพัก) 
ปรากฏบนจอแสดงผล

SLEEP

DISPLAY

A
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ฟังก์ชัน USB

การเล่นไฟล์สื่อโดยใช้คุณสมบัติ 
USB Host

คุณสามารถเพลิดเพลินกับไฟล์ส่ือ เช่น ภาพ ภาพยนตร์ 
และเสียงดนตรี ท่ีบันทึกในเคร่ืองเล่น MP3 กล้องดิจิตอล 
หรือหน่วยความจํา USB ในระบบภาพคุณภาพสูงท่ีมีเสียง 
2.0 ช่องสัญญาณ โดยการเช่ือมต่ออุปกรณ์ส่ือจัดเก็บกับ
พอร์ต USB ของเคร่ือง

PHONESAUX IN

5V
500mA

   

1. เช่ือมต่ออุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ภายนอกเข้ากับ
ช่องเสียบ USB ของตัวเคร่ือง

2. เลือกโหมด USB โดยการกดปุ่ม F( ) บนตัวเคร่ือง
• คุณสามารถเลือก USB โดยการกดปุ่ม 

FUNCTION บนรีโมทคอนโทรล

3. กดปุ่ม ◄► เพ่ือเลือก Videos (วิดีโอ), Music 
(เพลง) หรือ Photo (ภาพถ่าย)
- เลือกไฟล์ท่ีจะเล่น

การถอด USB ออกอย่างปลอดภัย

เพ่ือป้องกันความเสียหายกับหน่วยความจําท่ีจัดเก็บใน
อุปกรณ์ USB ให้ดําเนินการนําอุปกรณ์ออกอย่างปลอดภัย
ก่อนถอดสายสัญญาณ USB

• กดปุ่ม YELLOW (สีเหลือง) (C)
-  REMOVE (ถอด) จะปรากฏบนหน้าจอ

• ถอดสายสัญญาณ USB

 ✎หมายเหตุ
  ถอดสายสัญญาณ USB ออกจากพอร์ต USB ช้าๆ 
เพราะอาจทําให้พอร์ต USB เสียหายได้

ฟังก์ชันการบันทึก

B
คุณสามารถบันทึกเสียง CD, วิทยุ หรือเสียงจากแหล่ง
สัญญาณภายนอกในอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ได้

1. เปิดระบบโดยการกดปุ่ม POWER

2. เช่ือมต่ออุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ภายนอกเข้ากับ
ช่องเสียบ USB ( ) ของตัวเคร่ือง

3. เล่นดิสก์ ปรับความถ่ีวิทยุ หรือเช่ือมต่อแหล่ง
สัญญาณภายนอกกับตัวเคร่ือง

CD 

  กดปุ่ม F( ) บนตัวเครื่องเพื่อเลือกฟังก์ชัน DVD/CD

  กดปุ่ม OPEN/CLOSE เพื่อเปิดช่องใส่ดิสก์

  ใส่ CD แล้วกดปุ่ม OPEN/CLOSE เพ่ือปิดช่องใส่ดิสก์

  ใช้ปุ่มการเลือก CD (# หรือ $) 
เพื่อเลือกเพลงที่ต้องการ

ค้นหาคล่ืน

  กดปุ่ม F( ) บนตัวเคร่ืองเพ่ือเลือกฟังก์ชัน FM

  ปรับความถ่ีวิทยุท่ีคุณต้องการบันทึก

แหล่งสัญญาณภายนอก

  เช่ือมต่ออุปกรณ์ภายนอก/เคร่ืองเล่น MP3 กับตัวเคร่ือง

  กดปุ่ม FUNCTION เพ่ือเลือก AUX

  เล่นเพลงจากอุปกรณ์ภายนอก

4. กดปุ่ม USB REC เพ่ือเร่ิมการบันทึก

CD 

  ข้อความ “TRACK RECORDING” 
จะปรากฏขึ้นและเริ่มการบันทึก CD

  กดปุ่ม USB REC 
ค้างไว้เพื่อเริ่มการบันทึกแทร็คทั้งหมดในดิสก์

ข้อความ “FULL CD RECORDING” จะปรากฏขึ้น

  หากคุณบันทึกดิสก์ MP3 
ไฟล์จะถูกคัดลอกลงในอุปกรณ์ USB ทั้งหมด

ข้อความ “Processed XX%”” จะปรากฏขึ้นบนทีวี 
เมื่อการบันทึกเสร็จสิ้น ข้อความ “USB copy done” 
จะปรากฏขึ้น

  หากมีชื่อไฟล์เดียวกัน ข้อความ "File Existed" 
จะปรากฏขึ้นบนทีวี และฟังก์ชันนี้จะถูกยกเลิก

เคร่ืองรับวิทยุ/แหล่งสัญญาณภายนอก

  ข้อความ “RECORDING” จะปรากฏขึ้น

ฟังก์ชันขั้นสูง
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ฟังก์ชันขั้นสูง

5. หากต้องการหยุดการบันทึก กดปุ่ม STOP (  ) แล้ว
สร้างและบันทึกเป็นไฟล์ MP3 โดยอัตโนมัติ
  ภายหลังการบันทึก ช่ือไดเรกทอรี “RECORDING”(CD), 

“CD COPY”(MP3 CD), “TUNER RECORDING” หรือ 
“AUX RECORDING” จะถูกสร้างข้ึนในอุปกรณ์ของคุณ

 ✎ หมายเหตุ
  ห้ามถอดการเชื่อมต่อสาย USB หรือสายไฟ AC ใน
ระหว่างการบันทึก เนื่องจากอาจทําให้ไฟล์เสียหาย

  หากคุณปลดการเชื่อมต่ออุปกรณ์ USB ในระหว่างการ
บันทึก เครื่องจะปิดและคุณจะไม่สามารถลบไฟล์ที่บันทึก
ไว้ได้ ในกรณีนี้ โปรดเชื่อมต่ออุปกรณ์ USB เข้ากับพีซี
และสํารองข้อมูล USB บนเครื่องพีซีก่อน จากนั้นจึง
ฟอร์แมตอุปกรณ์ USB 

  เมื่อหน่วยความจํา USB ไม่เพียงพอ จะปรากฏข้อความ 
“NOT ENOUGH MEMORY”

  การบันทึกจะทํางานหากอุปกรณ์ USB หรือ HDD ถูก
ฟอร์แมตในระบบไฟล์ FAT (ไม่สนับสนุนระบบไฟล์ 
NTFS)

  เมื่อคุณใช้ฟังก์ชันค้นหาด้วยความรวดเร็วสูงบน CD การ
บันทึก CD จะไม่ทํางาน

  บางครั้งเวลาในการบันทึกอาจนานขึ้นสําหรับอุปกรณ์ 
USB บางประเภท 

  บันทึก CD ฟังก์ชัน EQ จะไม่สามารถทํางานได้และ
เปลี่ยนเป็น OFF โดยอัตโนมัติ

  เมื่อบันทึก CD ฟังก์ชัน REPEAT จะไม่สามารถทํางานได้
และเปลี่ยนเป็น OFF โดยอัตโนมัติ

  คุณไม่สามารถบันทึกวิทยุขณะค้นหาหรือไม่มีความถี่ใน
โหมดหาคลื่น

  โปรดทราบว่าการตั้งค่าระดับสัญญาณเข้าดังเกินไปขณะ
บันทึกเพลงจากอุปกรณ์ภายนอกผ่านทางช่องสัญญาณ
AUX และ USB อาจทําให้มีสัญญาณรบกวนในการบันทึก
ในกรณีนี้ ให้ลดระดับเสียงอุปกรณ์ภายนอกลง

ความเร็วในการบันทึก

1. แต่ละคร้ังท่ีคุณกดปุ่ม CD REC SPED (ความเร็วใน
การบันทึกซีดี) บนรีโมทคอนโทรล ความเร็วในการ
บันทึกจะเปล่ียนไปดังน้ี:  
RECORD SPD x 1RECORD SPD x 3 
  ขณะท่ีเคร่ืองรับวิทยุหรืออุปกรณ์ภายนอกกําลังทําการ
บันทึก จะไม่สนับสนุนความเร็วในการบันทึก

  เม่ือคุณเลือก RECORDSPD x 3 เสียงจะไม่ส่งออกมา
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การแก้ไขปัญหา

โปรดดูตารางด้านล่างหากผลิตภัณฑ์น้ีทํางานผิดปกติ หากปัญหาท่ีคุณพบไม่ปรากฏอยู่ในตารางด้านล่าง หรือหากคํา
แนะนําดังกล่าวไม่สามารถช่วยคุณได้ ให้ปิดเคร่ือง ถอดปล๊ักไฟออก และติดต่อตัวแทนจําหน่ายท่ีได้รับอนุญาตหรือ
ติดต่อศูนย์บริการอิเล็กทรอนิกส์ของซัมซุงใกล้บ้านคุณ

อาการ คําอธิบาย/แนวทางแก้ไข

ไม่สามารถนําแผ่นดิสก์ออกได้ • ปล๊ักไฟเสียบเข้ากับแหล่งจ่ายไฟแน่นหนาดีหรือไม่
• ปิดแล้วเปิดเคร่ืองอีกคร้ัง

ไม่สามารถเร่ิมเล่นได้ •  ตรวจสอบรหัสพ้ืนท่ีของ DVD
แผ่นดิสก์ DVD ท่ีซ้ือมาจากต่างประเทศอาจไม่สามารถเปิดเล่นได้

•  แผ่นซีดีรอมและดีวีดีรอมไม่สามารถเล่นได้ในเคร่ืองน้ี
• ตรวจดูให้แน่ใจว่าระดับของภาพยนตร์ถูกต้อง

ไม่สามารถเร่ิมเล่นได้ทันทีเม่ือกด
ปุ่มเล่น/หยุดช่ัวคราว

•  คุณกําลังใช้แผ่นดิสก์ท่ีบิดเบ้ียวหรือมีรอยขีดข่วนท่ีพ้ืนผิวหรือไม่
• เช็ดแผ่นดิสก์ให้สะอาด

ไม่มีเสียง •  จะไม่มีเสียงในระหว่างการเล่นแบบเร็ว การเล่นแบบช้า และการเล่นแบบที
ละเฟรม

•  ลําโพงเช่ือมต่ออย่างถูกต้องเหมาะสมหรือไม่ การต้ังค่าลําโพงถูกต้องหรือไม่
•  แผ่นดิสก์ชํารุดอย่างมากหรือไม่

รีโมทคอนโทรลไม่ทํางาน • ใช้งานรีโมทคอนโทรลภายในระยะควบคุมหรือภายในมุมท่ีกําหนดหรือไม่
• แบตเตอร่ีหมดหรือไม่

•  ดิสก์กําลังหมุนแต่ไม่มีภาพ
ปรากฏ

•  ภาพมีคุณภาพตํ่าและภาพส่ัน

• ทีวีเปิดอยู่หรือไม่
• มีการต่อสายสัญญาณภาพอย่างถูกต้องเหมาะสมหรือไม่
• แผ่นดิสก์สกปรกหรือชํารุดหรือไม่
• ดิสก์ท่ีผ่านการผลิตท่ีไม่ดีอาจไม่สามารถเล่นได้

ภาษาเสียงและคําบรรยายใต้ภาพ
ไม่ทํางาน

•  ภาษาเสียงและคําบรรยายใต้ภาพจะไม่ทํางานหากดิสก์น้ันไม่มีข้อมูลน้ี

หน้าจอเมนูจะไม่ปรากฏขึ้นแม้
ในขณะที่เลือกฟังก์ชันเมนู

•  คุณกําลังใช้ดิสก์ท่ีไม่มีเมนูหรือไม่

ไม่สามารถเปล่ียนแปลง
อัตราส่วนภาพ

•  คุณสามารถเล่นภาพ DVD 16:9 ในโหมด 16:9 WIDE, โหมด 4:3 
LETTER BOX หรือโหมด 4:3 PAN SCAN แต่สามารถดู DVD 4:3 ใน
อัตราส่วน 4:3 เท่าน้ัน  โปรดดูท่ีกล่องบรรจุดิสก์ DVD และเลือกฟังก์ชันท่ี
เหมาะสม

ข้อมูลอื่นๆ



32 Thai

ข้อมูลอื่นๆ
อาการ คําอธิบาย/แนวทางแก้ไข

•  ตัวเคร่ืองทํางานผิดปกติ
(ตัวอย่างเช่น: ไฟตัวเคร่ือง
ดับ หรือปุ่มด้านหน้าเคร่ืองไม่
ทํางาน หรือได้ยินเสียงผิด
ปกติ)

•  ตัวเคร่ืองไม่ทํางานอย่างปกติ

•    ขณะท่ีข้อความ “NO DISC” ปรากฏข้ึนบนหน้าจอของเคร่ือง กดปุ่ม STOP 
() บนตัวเคร่ืองค้างไว้นานกว่า 5 วินาทีโดยท่ีไม่มีดิสก์อยู่ในเคร่ือง 
(ฟังก์ชันรีเซ็ต)

การใช้ฟังก์ชันรีเซ็ตจะลบค่าท่ีจัดเก็บไว้ท้ังหมด
อย่าใช้ฟังก์ชันน้ีหากไม่จําเป็น

ลืมรหัสผ่านสําหรับระดับเรท
ของภาพยนตร์

•  เม่ือข้อความ “NO DISC” ปรากฏบนหน้าจอของเคร่ือง กดปุ่ม STOP () 
บนตัวเคร่ืองค้างไว้นานกว่า 5 วินาที  ข้อความ “INIT” จะปรากฏบนจอแส
ดงผล และการต้ังค่าท้ังหมดจะเปล่ียนกลับเป็นค่าเร่ิมต้น
จากน้ันกดปุ่ม POWER
การใช้ฟังก์ชันรีเซ็ตจะลบค่าท่ีจัดเก็บไว้ท้ังหมด
อย่าใช้ฟังก์ชันน้ีหากไม่จําเป็น

ไม่สามารถรับสัญญาณวิทยุได้ • สายอากาศเช่ือมต่ออย่างถูกต้องหรือไม่
•  หากระดับสัญญาณในบริเวณน้ันไม่ชัดเจน ให้ติดต้ังสายอากาศ FM ภายนอกใน
บริเวณท่ีรับสัญญาณได้ดี

รายการรหัสภาษา

ป้อนหมายเลขรหัสท่ีเหมาะสมสําหรับ OTHERS (อ่ืนๆ) ของเมนูดิสก์ เสียง และคําบรรยายใต้ภาพ (ดูหน้า 18)

รหัส ภาษา รหัส ภาษา รหัส ภาษา รหัส ภาษา รหัส ภาษา รหัส ภาษา

1027 Afar 1142 Greek 1239 Interlingue 1345 Malagasy 1482 Kirundi 1527 Tajik

1028 Abkhazian 1144 English 1245 Inupiak 1347 Maori 1483 Romanian 1528 Thai

1032 Afrikaans 1145 Esperanto 1248 Indonesian 1349 Macedonian 1489 Russian 1529 Tigrinya

1039 Amharic 1149 Spanish 1253 Icelandic 1350 Malayalam 1491 Kinyarwanda 1531 Turkmen

1044 Arabic 1150 Estonian 1254 Italian 1352 Mongolian 1495 Sanskrit 1532 Tagalog

1045 Assamese 1151 Basque 1257 Hebrew 1353 Moldavian 1498 Sindhi 1534 Setswana

1051 Aymara 1157 Persian 1261 Japanese 1356 Marathi 1501 Sangro 1535 Tonga

1052 Azerbaijani 1165 Finnish 1269 Yiddish 1357 Malay 1502 Serbo-Croatian 1538 Turkish

1053 Bashkir 1166 Fiji 1283 Javanese 1358 Maltese 1503 Singhalese 1539 Tsonga

1057 Byelorussian 1171 Faeroese 1287 Georgian 1363 Burmese 1505 Slovak 1540 Tatar

1059 Bulgarian 1174 French 1297 Kazakh 1365 Nauru 1506 Slovenian 1543 Twi

1060 Bihari 1181 Frisian 1298 Greenlandic 1369 Nepali 1507 Samoan 1557 Ukrainian

1069 Bislama 1183 Irish 1299 Cambodian 1376 Dutch 1508 Shona 1564 Urdu

1066 Bengali; 
Bangla 1186 Scots Gaelic 1300 Canada 1379 Norwegian 1509 Somali 1572 Uzbek

1067 Tibetan 1194 Galician 1301 Korean 1393 Occitan 1511 Albanian 1581 Vietnamese

1070 Breton 1196 Guarani 1305 Kashmiri 1403 (Afan) Oromo 1512 Serbian 1587 Volapuk

1079 Catalan 1203 Gujarati 1307 Kurdish 1408 Oriya 1513 Siswati 1613 Wolof

1093 Corsican 1209 Hausa 1311 Kirghiz 1417 Punjabi 1514 Sesotho 1632 Xhosa

1097 Czech 1217 Hindi 1313 Latin 1428 Polish 1515 Sundanese 1665 Yoruba

1103 Welsh 1226 Croatian 1326 Lingala 1435 Pashto, Pushto 1516 Swedish 1684 Chinese

1105 Danish 1229 Hungarian 1327 Laothian 1436 Portuguese 1517 Swahili 1697 Zulu

1109 German 1233 Armenian 1332 Lithuanian 1463 Quechua 1521 Tamil

1130 Bhutani 1235 Interlingua 1334 Latvian, 
Lettish 1481 Rhaeto-

Romance 1525 Tegulu
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ข้อมูลจําเพาะ

ข้อมูลท่ัวไป

นํ้าหนัก 1.68 กก. (MM-E320D)

นํ้าหนัก 1.76 กก. (MM-E330D)

ขนาด 200 (กว้าง) x 142(สูง) x 207(ลึก) มม.

อุณหภูมิขณะทํางาน +5°C~+35°C

ช่วงความช้ืนขณะทํางาน 10 % ถึง 75 %

เคร่ืองรับวิทยุ 
FM

อัตราส่วนสัญญาณ/คล่ืนรบกวน 55 dB

ความไวท่ีใช้งานได้ 12 dB

ยอดรวมความผิดเพ้ียนจากฮาร์โมนิค 0.6 %

ดิสก์(1 ดิสก์)

DVD (Digital Versatile Disc)
ความเร็วในการอ่าน : 3.49 ~ 4.06 ม./วินาที

เวลาเล่นโดยประมาณ (ดิสก์หน้าเดียว ช้ันเดียว) : 135 นาที

CD : 12 ซม. (คอมแพคดิสก์)
ความเร็วในการอ่าน : 4.8 ~ 5.6 ม./วินาที

ระยะเวลาเล่นสูงสุด :  74 นาที

ภาพ/เสียง คอมโพเนนต์วิดีโอ

Y : 1.0 Vp-p (โหลด 75 Ù)

Pr : 0.70 Vp-p (โหลด 75 Ù)

Pb : 0.70 Vp-p (โหลด 75 Ù)

เคร่ืองขยาย
สัญญาณ

เอาต์พุทลําโพง 10 W/CH (8 Ù) x2 (MM-E320D)

เอาต์พุทลําโพง 35 W/CH (8 Ù) x2 (MM-E330D)                                

ช่วงความถ่ี 20Hz~20KHz

อัตรา S/N 70 dB

การแยกช่องสัญญาณ 60 dB

ความไวในการรับสัญญาณ (AUX)900mV

*: ข้อมูลจําเพาะมาตรฐาน
- บริษัท Samsung Electronics Co., Ltd ขอสงวนสิทธ์ิในการเปล่ียนแปลงข้อมูลจําเพาะน้ีโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบ
- นํ้าหนักและขนาดโดยประมาณ
- การออกแบบและข้อมูลจําเพาะอาจเปล่ียนแปลงได้โดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า
- สําหรับแหล่งจ่ายไฟและการใช้พลังงาน โปรดดูฉลากกํากับท่ีติดกับตัวเคร่ือง



ติดต่อซัมซุงทั่วโลก

หากคุณมีคําถามหรือข้อคิดเห็นใดๆ เก่ียวกับผลิตภัณฑ์ของซัมซุง โปรดติดต่อศูนย์ดูแลลูกค้าของซัมซุง

0-800-555-555

0-88-555-55-55

8-10-800-500-55-500

0-800-61440

พื้นที่              ศูนย์ติดต่อ                  เว็บไซต์ พื้นที่              ศูนย์ติดต่อ                  เว็บไซต์
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